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Suomen Pystykorvajärjestö — Finska Spetsklubben ry:n jäsenjulkaisu 


Vastaava toimittaja Erkki Uutela, 


Painos 2600 kpl. Ti » 5 
Ilmestyy helmi-, huhti-, kesä-, elo-, ae TN PAN WIN 


loka- ja joulukuussa. Aineiston tulee SEAT Kkotonon 
olla toimittajalla edellisen kuukau- TGS MET JUSNDSNI on 


den 20. päivänä. 

Ilmoitushinnat: Takakansi 400,— 
Painopaikka: mk, 1/1 sivu 300,— mk, 1/2 sivu 
Myllykosken Kirjapaino Oy 175,— mk, 1/4 sivu 100,— mk, jäse- 
46800 Myllykoski nille 30 % alennus. 


U) PYSTYKORVA 


Suomen Pystykorvajärjestö — Finska Spetsklubben ry:n jäsenjulkaisu 


Suomalaiset pystykorvarodut: 
Suomenpystykorva, Karjalankarhukoira, Lapinporokoira, 
Lapinkoira ja Pohjanpystykorva 


Laikarodut: 
Vuosikirjaan otetaan 
laikarotujen rekisteröintitiedot ja palkitsemiset 


Kansikuva: Keväällä auringon nousun aikaan. (kuva M. Joenpolvi) 


Puheenjohtajan palsta 


Tämän jäsenlehtemme ehtiessä jäsenis- 
tölle, on koekausi jälleen jo aivan ovella. 

Tulkoon jälleen muistutuksena sanottu- 
na koetoimikuntien sihteereille ja ylituoma- 
reilie pöytäkirjojen täytöstä. Jalostustoi- 
mikunnat ovat pyytäneet että vuosikirjaan 
1980 tulisivat näyttely- ja koetulokset kum- 
matkin siitosuroksittain. Koska kuitenkin 
osa kokeisiin osallistuneista koirista ei ole 
vuoden aikana osallistunut näyttelyyn, on 
ehdottoman tärkeää, että koirakohtainen 
arvostelukortti on täytetty kaikilta osiltaan, 
myös koiran vanhempien nimet rekisteri- 
numeroineen. 


Jäsenhankintakilpailu jatkuu jo totutun 
tavan mukaan myös tänäkin vuonna. 


Toisaalla tässä lehdessä väliaikatiedot 
20.7.80 mennessä uusia jäseniä hankki- 
neista jäsenistä. Huomio kiintyy jälleen, 
kuten niin monasti ennenkin Veikko Mie- 
losen aktiiviseen toimintaan järjestömme 
vahvistamiseksi. 


Toivoisin että muutkin kasvattavat ja 
tietysti koko jäsenistö ottaisimme mallia 
Veikon toiminnasta ja näin yhdessä pyr- 
kisimme tekemään järjestömme entistä 
voimakkaammaksi. 


Koko tämän vuoden on Suomen pysty- 
korvan kysyntä ollut ilahduttavan run- 
sasta, kysynnän ollessa aika ajoin tarjon- 
taa runsaanpaakin. Tästäkin johtuen jäsen- 
hankinnalle ovat olleet suotuisat edelly- 
tykset. 
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Pystykorvassa 3/80 julkaistiin eri rotu- 
jemme jalostusneuvontaa antavien henki- 
löiden nimet, luettelosta puuttui piirieläin- 
lääkäri Erkki F. Forsberg'in Oulusta nimi, 
järjestön pyytäessä ja hänen lupautues- 
saan jalostustoimikunnan puheenjohta- 
jaksi. 


Hyvää syyskesää ja koekautta toivottaen 


Erkki Uutela 


wiviviw 


Erämessujen koiranäyttelyssä -80 valittiin vuo- 
den metsästyskoiraksi spn SF K & MVA PIKU, 
om. Matti Frimodig, Kuusankoski. 

Kuva Tiina Notko. 


E. J. Forsberg 
Oulu 


Ajatuksia sukusiitoksen käytöstä 


koiranjalostuksessa 


Koiranomistajaa ja kasvattajaa on aina 
ja kaikkina aikoina kiinnostanut mahdolli- 
suus kehittää kasvateistaan yhä paremmin 
menestyviä yksilöitä. Ei liene liioittelua 
ajatella, että tässä pyrkimyksessä on syy 
"puhtaiden” rotujen kehittämiselle, koska 
täysin erilaisten vanhempien pennuista ei 
ollut minkäänlaista taetta. Jokainen kas- 
vattaja tietää, että ei aina ole takeita jalo- 
sukuistenkaan pennuista, mutta toki to- 
dennäköisyys on niin paljon suurempi, että 
yritys on vaivan arvoinen. 

Keinoista pystykorvaisten rotujemme 
eteenpäin viennistä keskusteltiin kovasti 
Seinäjoella 24.5.1980 rotujärjestömme ja- 
lostustoimikuntien kokoontuessa tiettä- 
västi ensimmäistä kertaa yhteiseen palave- 
rin. 


On ilmeistä, että perinnöllisyyteen liit- 
tyvät seikat ovat nousseet voimakkaasti 
esille viime vuosina. Liekö yhtenä syynä 
Per-Erik Sundgrenin erinomaisen kirjan 
ilmestyminen suomeksi, nimeltä Koiran- 
jalostus. Vuolasvirran jo vuosia sitten 
ilmestynyt ja edelleen varsin lukemisen 
arvoinen Koiranjalostuksen opas oli jo 
ehkä unohtunut kirjahyllyyn. 

Kokouksessa rotujen kehittämisestä pu- 
huttaessa nousi jälleen kerran esille kysy- 
mys sukusiitoksesta ja sen merkityksestä 
koiranjalostuksessa. Kuluvan vuoden Pys- 
tykorvan 1—2 numerossa K. Hainari kirjoi- 
tuksessaan ”Perinnöllisyystieteen sovellu- 
tuksia koiranjalostuksessa” esittelee suku- 
siitoksen käyttömahdollisuuksia ja rajoi- 
tuksia ja samalla toteaa sen eniten kiistel- 
lyksi menetelmäksi. 


Totta on, että sukusiitoksen ahtain 
muoto nimenomaan ns. sisäsiitos eli 
lähimpien sukulaisten — isä-tytär, poika- 
äiti ja sisarusparitukset saattavat johtaa 
varsin monien heikkouksien esii tuloon ja 
kun tämä on huomattu, on koko menetel- 
mä tahdottu hylätä. Ihmisellä on sisarus- 
ten ja yleensä myös serkusten väliset avio- 
liitot lailla kielletty samasta syystä. Puhu- 
taan sukusiitoksen tuomasta degene- 
ratiosta, jolla ymmärretään usein paitsi 
suoranaisia vajavaisuuksia myös yleistä 
elinvoiman ja koon laskua. 

Toisaalta on pakko todeta, että luonnos- 
sakin tapahtuu aika-ajoin sukusiitosta villi- 
eläimillä ilman että sen välttämättä tarvit- 
see johtaa lajin heikkenemiseen ja mikäli 
johtaa heikkoihin yksilöihin, niin ne karsiu- 
tuvat vahvempien jäädessä jatkamaan su- 
kua. Tiedämme myös, että Egyptin faraot 
ja Etelä-Amerikan inkaruhtinaat avioituivat, 
jos mahdollista, aina sisarustensa kanssa 
ilman että tulos olisi ollut katastrofi — 
päinvastoin. 

Kysymys ei olekaan itse menetelmästä 
sinänsä vaan siitä perintöaineksesta, 
niistä geeneistä, joiden kanssa työsken- 
nellään. Karkeasti voidaan sanoa, että jos 
lähtökohtana on läpikotaisin hyvä, piilevis- 
tä heikoista tekijöistä vapaa aines, niin 
tuloskin on hyvä, eikä takaiskuja tule. 
Tällaisessa tapauksessa ei kuitenkaan luo- 
da mitään uutta, mikä on muistettava suku- 
siitoksesta puhuttaessa, mutta siinä stabi- 
lisoidaan, vakiinnutetaan tietyt ominaisuu- 
det, kun kannasta tulee ns. homo- 
zygoottinen näiden ominaisuuksien suh- 
teen. 


Tähän on taas tietenkin sanottava, että 
täysin hyviä yksilöitä ei ole saatavissa läh- 
töaineiksi. Kuitenkin useimmat niin koira- 
kuin muutkin kotieläinrodut on kehitetty 
joko tietoista tai tiedostamatonta suku- 
siitosta hyväksikäyttäen. Ehkä tässä yhtey- 
dessä eniten käytetty esimerkki ja mieles- 
täni osuva, on englannin setteriä luotaessa 
käytetty niin ankara sukulaissiitos, että 
viime vuosisadan puolessa välissä tätä 
työtä tehneen mr. Laverackin kuuluisan 
Dash-nimisen uroksen sukutaulun 60 esi- 
vanhempaa muodostivat vain neljä eri koi- 
raa! Setteriä tuskin kukaan on aiheesta 
moittinut degeneroituneeksi roduksi. 

Miten on mahdoliista, että samasta 
asiasta on näin erilaisia mielipiteitä ja sa- 
malla menetelmällä käytännössä tullaan 
näin erilaisiin tuloksiin? 

Vastaus ei iuonnollisesti ole yksinkertai- 
nen eikä edes kaikilta osin täysin selvitet- 
tykään, mutta jotain on toki tiedossa. On 
selvää, että lähtöaineksen on oltava hy- 
vää. Koska kuitenkaan täysin hyvää on 
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mahdotonta etsimälläkään saada, on va- 
rauduttava tiettyihin takaiskuihin ja kaik- 
kea varauduttava käyttämään voimallisesti 
rodunjalostajan tärkeitä keinoja valintaa 
ja karsintaa. Luonto itsekin käyttää niitä 
sikäli, että tietyt mahdollisesti mukana 
olevat letaalitekijät jo sikiövaiheessa vä- 
hentävät pentujen lukumäärää. Tällaisissa 
tapauksissa tekijä ei tule lainkaan näky- 
viin, vaan pentueiden pieneneminen saat- 
taa selittyä tätä kautta. Karsimalla armotta 
esim. liian pienet tai muuten heiveröiset 
yksilöt, voidaan hidastaa tai estää suku- 
siitoksen mukana ehkä tullutta kannan 
heikkenemistä. Ellei olla varauduttu mene- 
telmän vaikeuksiin tulee varmasti uskon 
puute ja luopuminen. 


Miksi sitten on näin moniin riskeihin 
antauduttava? Mitä menetelmällä saavute- 
taan? On selvää, että yhden nartun omis- 
tajan ei juuri kannata sukusiitokseen läh- 
teä ellei ole poikkeuksellista urheilumieltä, 
mutta isommalla kasvattajalla ja varsinkin, 
jos on luotava vakiintunutta kantaa on 
paljonkin saavutettavissa. Monen ominai- 
suuden suhteen homozygoottinen uros on 
hyvä periyttäjä ja tuottaa keskinkertaisille- 
kin nartuille emäänsä parempia jälkeläisiä. 
Kannassa esiintyvät heikkoudet, usein 
piilevät, resessiiviset, tulevat esille. 
Tällainen koeparitus lähisukulaisten kes- 
ken saattaa antaa erittäin arvokasta tietoa 
kannassa piilevien heikkouksien karsimi- 
seksi. 


Sukusiitoksen mukana tulleen yleisen 
elinvoimaisuuden palauttamisen kantaan 
on olemassa keino, joka yleensä jo ensi 
yrityksellä johtaa tulokseen ja se on ris- 
teytys. Tätä elinvoiman palauttamisilmiötä 
eli heterosista voi koiran kyseen ollen 
käyttää esimerkiksi kahta voimakkaasti si- 
säsiitettyä kantaa risteyttämällä, jolloin on 
saatu takaisin mahdollisesti menetetty 
"yleinen elinvoimaisuus”, mutta myös 
kahden vakiintuneen kannan hyvät puolet 
parhaassa tapauksessa. Tätä ilmiötä on 
käytetty paljon hyväksi kasvinjalostukses- 


Karjalankarhukoiraa voi käyttää myös sorsanmetsästyksessä apuna oivana noutajana. 
(kuva Esa Kekki) 


sa ja myös lihakarjan kasvatuksessa ja 
paljossa muussa kasvatustoiminnassa. 

Eräiden tutkijain mukaan selittyy ruotsa- 
laisten voimakas pituuden lisäys kuluneen 
vuosisadan aikana ainakin osittain sillä, 
että ennen kylissään eristäytyneinä elä- 
neet ja sukupolvi sukupolvelta keskenään 
avioituneet ihmisryhmät nykyisen vilkkaan 
muutosliikkeen johdosta ovat murtautu- 
neet eristäytyneisyydestään ja kokeneet 
heterosis-ilmiön elvyttävän vaikutuksen. 
Sama seikka on melkeinpä itsekunkin 
omassa ympäristössään todettavissa meil- 
läkin. Pojat ja tytöt ovat melko yleisesti 
vanhempiaan kookkaampia. Luonnollisesti 
monet muut seikat elinehdoissamme vai- 
kuttavat samaan suuntaan, mutta kuten 
sanottu, yhtenä tekijänä voi myös olla mai- 
nittu ilmiö. 

Jos jonkinlaista yhteenvetoa haluaisi 
tehdä ylläolevista ajatuksenkuluista, niin 


voisi todeta vaikka seuraavaa. Sukusiitos, 
ahdaskaan, ei sinänsä ole menetelmänä 
hylättävä. Jos ja kun siihen ryhtyy ei ole 
syytä odottaa mitään ihmettä tapahtuvan 
ja on varauduttava tiettyihin takaiskuihin. 
Sillä on kuitenkin saavutettavissa niin mer- 
kittäviä tuloksia hyvällä aikupääomalla ja 
onnella sekä ankaraa ja järkevää valintaa 
ja karsintaa käyttämällä, että siellä missä 
tarvetta ja mahdollisuuksia on, sen käyt- 
täminen on varsin vahvasti perustelta- 
vissa. 


Valioesittely 


Lapinkoitanarttu SF MVA PESKI CEEPUN- 
HORTI sf-5533B/73 

isä: Velho Huli 11759/69 

emä: SF MVA CEEPU V-74 

kasvattaja: Marri Vainio Evitskog 

omistaja: Tarmo Palonen Helsinki 


Horti on saanut sertit seuraavasti; 

25.3.-79 E. Salkonen, 13.5.-79 H. Sarpa- 
ranta, 17.6.-79 H. Sarparanta. Näistä näyt- 
telyssä käynneistä on kaksi RP | sijoitusta 
ja yksi RP 2 sija. Salkonen 25.3.-79 ”Keski- 
kokoa suurempi, erittäin hyvä tyyppinen. 
Mittasuhteet lähes oikeat. Kaunispiirteinen 
pää. Hyvä runko. Vahvat raajat. Kaunis 
häntä. Karhunmusta. Hyvä turkki. Kellertä- 
vät värimerkit. Luonne ja liikunta hyvä.” 


Muotovalion arvon on saavuttanut suo- 
menpystykorvanarttu Älyn Pike SF 13735B 
176, jonka isä on SF K & KVA Pyry ja emä 
Älyn Tupu. Erkki Tuomisen arvostelu Pi- 
kestä: "Keskikokoinen, = hyvätyyppinen. 
Kaunis pää. Rungon mittasuhteet hyvät. 
Hyväasentoiset raajat. Varsin komea häntä. 
Hyvä turkki ja kaunis väritys.” 


Linnunmetsästyskoesääntöjen 


kriittistä tarkastelua 


Rune B. Samuelsson 


Niin Ruotsissa kuin myös Suomessa 
ovat uudet linnunmetsästyskoesäännöt ol- 
leet käytössä, Ruotsissa 10 vuotta, Suo- 
messa 2 v. Ruotsissa oli uusilla koesään- 
nöillä selvä tavoitteen asettelu. Päämäärä- 
nä oli: 

1. Aikaansaada vertailutapa, jolla selvästi 
voidaan erotella eriarvoiset suoritukset. 

2. Aikaansaada vertailutapa, joka perustuu 
lintua haukkuvan koiran työskenteiyta- 
paan. 

3. — , joka perustuu vaatimukseen, että 
noin 10 % koirista voi teoriassa saada en- 
simmäisen palkinnon. 

4. — , jolla estetään tuomarityöskentelyn 
mahdollinen puolueellisuus. 


Suomen säännöistä on vaikea löytää sel- 
viä tavoitteita. 


Sääntöjen eroavaisuudet 


Sääntöjen voimassaoloaikana on Ruot- 
sissa pidetty n. 500 ja Suomessa n. 800 voit- 
tajaluokan koesuoritusta. Luvut ovat riittä- 
vän suuret näiden tilastolliseen vertailuun. 
On perusteita arvostella, kuinka koesään- 
nöt vastaavat tavoitteita ja mitä eroja on 
Ruotsin ja Suomen koesäännöillä. 

Ensimmäiseen palkintoon yltäviä koiria 
on Ruotsissa ollut n. 5 % ja Suomessa 28 
% voittajaluokassa. 

Ero tuskin johtuu koirista. Maaottelut ja 
muut kokeet ovat osoittaneet, että koirat 
ovat suurinpiirtein samantasoisia. Ero lie- 
nee koesääntöjen vaatimustasossa, sekä 
sääntöjen soveltamisessa. 

Ensimmäinen ero on lintujen laskentata- 
vassa (haukkumahdollisuudet). Ruotsissa 
katsotaan kaikki todetut linnut teoreettisik- 
si haukkumahdollisuuksiksi. Poikue/parvi 
lasketaan aina kolmeksi linnuksi. 


Suomessa lasketaan ainoastaan ne lin- 
nut, jotka tuomarin arvion mukaan ovat koi- 
ran haukuttavissa. Tässä suhteessa Suo- 
men säännöt ovat paljon lievemmät, sitä- 
paitsi tuomarille on jätetty harkintavaltaa 
tämän asian suhteen, mikä varmasti tekee 
eroja arvosteluihin. 

Toinen ero on löytökyvyssä. Suomen 
sääntöjen mukaan voi koira löytää linnun 
maasta. Ruotsin sääntöjen mukaan koira 
voi löytää linnun vain puusta — joko puu- 
hun lentäneen tai siellä istuneen. Vain täs- 
sä tapauksessa saa koira ansiopisteitä. 
Myös tämä vaatimus on ankarampi Ruotsin 
säännöissä. 

Merkinnän arvostelussa on myös eroa. 
Ruotsin säännöt vaativat tarkkaa merkin- 
tää. Tuomarin on kiistatta pystyttävä totea- 
maan koiran merkinnästä missä puussa lin- 
tu istuu. Muut merkinnät ovat korkeintaan 
tyydyttäviä. Jos koira ei osaa merkitä tar- 
kasti lintua on merkintä aina laskettava 
vääräksi. Suomen säännöissä merkintä on 
oikea jos koira on 30 m lähempänä lintua. 
Vaatimus tarkasta merkinnästä ei ole niin 
ankara kuin Ruotsissa. 

On eroa myös linnun pysyttämisen arvos- 
telulla. Ruotsin säännöt vaativat tarkkaa 
merkintää, että työskentelystä voitaisiin 
antaa kiitettävä arvosana. 


Uusintahaukun arvostelussa eivät Ruot- 
sin säännöt ole niin ankarat. Vaikka lintu 
siirtyisi vain lyhyen matkan lasketaan se 
tyydyttäväksi uusintahaukuksi. Mutta suuri 
ero on siinä, että Ruotsin sääntöjen mu- 
kaan ei voi saada kuin korkeintaan yhden 
kaiken puolin kiitettävän uusintahaukun 
yhdestä kohteesta, vaikka niitä olisi use- 
ampiakin. Tällä tulkinnalla on ratkaiseva 
merkitys koiran työskennellessä teeripar- 
vessa. 


Ruotsin säännöissä lasketaan seuraami- 
nen ainoastaan puusta karkoittuneelle lin- 
nulle, Suomen säännöt huomioivat myös 
maasta karkoittuneen linnun. 


Tapa jolla rajoitetaan 1:n määrää 


Ruotsin säännöissä on 10—15 % arvoi- 
nen raja kynnys 70—73 pisteen kohdalla, 
mikä merkitsee jyrkkää vaatimustason kas- 
vua 72 pisteestä ylöspäin. Tämän rajan tar- 
koituksena on tehokkaasti eroittaa ”jyvät 
akanoista” ja korostaa ensimmäisen pal- 
kinnon arvoa. Ruotsin säännöt ovat saavut- 
taneet tason, jossa voidaan käyttää koetu- 
loksia hyvin perustein metsästyksellisiin ja- 
lostuspäämääriin. Huonona puolena mai- 
nittakoon 1:n palkinnon saajien pieni luku- 
määrä. Koiranomistajat eivät pidä tästä ja 
osanotto kokeisiin on vähäistä, koska koi- 
ranomistajat eivät halua kilpailla keskinker- 
taisilla tai huonoilla koirillaan. 

Kun ajattelee rodun kehitysmahdolli- 
suuksia, niin ei ole suurempi vahinko, että 
keskinkertaiset tai heikoimmat koirat ei 
osallistu kokeisiin. 


Puuhunhaukkuja 


Vain pientä osaa haukkuvista lintukoiris- 
ta voidaan pitää lahjakkaina. Esim. yhden- 
kään pohjanpystykorvan lahjakkuus ei vielä 
ole todistettavasti tullut kokeissa ilmi. Sik- 
si oli välttämätöntä antaa tälle ”puuhun- 
haukkujallekin” mahdollisuus saada 1:n 
palkinto. Niin Ruotsin kuin Suomenkin 
säännöissä voi jokainen koira, joka pystyy 
haukkumaan kymmenen minuuttia selvästi 
todettua lintua, saada teoriassa 100 pistet- 
tä. Erikoisesti tämä koskee koivussa istu- 
vaa teertä. Itseasiassa koira ei tarvitse kuin 
kuulon ja näön. Teeri voi eleillään ilmaista 
itsensä ja kiinnittää täten koiran huomion 
toistuvasti itseensä. Tämä realiteetti on 
vaarana pitkällä tähtäimellä koirien met- 
sästykselliselle kehitykselle. 
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Suoritusvaatimukset 


Ruotsin säännöissä on saavutettu tavoi- 
te, että ainoastaan 10 % koirista voi saada 
ensimmäisen palkinnon. Se että ei ole saa- 
vutettu oletettua prosenttirajaa johtuu lin- 
tujen vähyydestä, huonoista sääolosuh- 
teista ja tuomarien puutteellisesta havain- 
nointikyvystä. 

Normaalin kellokäyrän mukaan tavoite 
on että 25 % koirista voisi saavuttaa 1:n 
palkinnon, mutta sääntöjen sisäinen 
10—15 % rajakynnys rajoittaa mahdolli- 
suudet n. 10 %. 

Suomen säännöissä annetaan teoriassa 
melkein puolelle koirista mahdollisuus en- 
simmäiseen palkintoon. Rodun parhaat koi- 
rat eivät pääse näillä säännöillä selvästi 
esille, mikä on jalostus- ja kehitysnäkökoh- 
dat huomioon ottaen vakava seikka. 


Objektiivisuus 


Ruotsin säännöissä on eliminoitu inhi- 
milliset tekijät (tuomarien subjektiivisuus). 
Vain sellaisissa tapauksissa, joissa tuoma- 
ri on tarkoituksella tai taitamattomuuttaan 
antanut vääriä tulkintoja, on koira saanut 
väärän tuloksen. 

Ruotsin sääntöjen arvostelutaso on säi- 
lynyt samana 10 vuotta. Merkit viittaavat 
kuitenkin siihen, että tiettyä löystymistä on 
tapahtumassa, varsinkin avoimessa luo- 
kassa. 

Suomen säännöt antavat tuomareille 
suuremmat mahdollisuudet henkilökohtai- 
siin tulkintoihin. Tämä koskee ennenkaik- 
kea haukkumahdollisuuksien, koiran teeri- 
parven käsittelyä ja kokonaisvaikutuksen 
arvostelua. 

Ruotsin säännöt eivät anna tuomarille 
juurikaan päätäntävaltaa. Tästä on suora- 
naista etua kilpailullisesti ja rodun pää- 
määriä ajatellen. 

Vastakohtana ovat Suomen säännöt, jot- 
ka vaativat tuomarilta suurta panosta ja 
myöskin rotukohtaista metsästysasiantun- 
temusta sekä arvostelukykyä (taito arvos- 
tella koiran äärimmäistä suorituskykyä). 


Yhteenveto 


Ruotsissa on onnistuttu säilyttämään ta- 
voitteen asettelu samalla tasolla kymme- 
nen vuoden ajan. Mitään selvää tulosinflaa- 
tiota ei ole havaittavissa. Mihin suuntaan 
kehitys tulee menemään, ei ole mahdollista 
ennustaa, koska kysymys on riippuvainen 
järjestöstä ja sen satunnaisesta politiikas- 
ta. 


Rodun näkökohdista lähtien pitäisi koe- 
sääntöjen vaatimustaso suunnata ”erikois- 
tuneeseen haukkuvaan lintukoiraan”. Tä- 
mä sillä edellytyksellä, että haluamme tule- 
vaisuudessakin omistaa koiran, joka selviy- 
tyy vanhoista metsoista. 


Suomen säännöissä on aivan liian vaati- 
maton vaatimustaso, jos halutaan kehittää 
suomalaisen pystykorvan metsästyskykyä. 
Paitsi että teeri hälyttävällä tavalla ede- 
sauttaa palkintotason korottamisessa, var- 
sinkin myöhäissyksyllä, löytyy myös selvä 
tendenssi inflaatioon arvostelussa. Vaikka 
onkin vaikeaa vasta sääntöjen kaksivuoti- 
sen käytön jälkeen vetää täysinvarmoja 
johtopäätöksiä, kehitys on kuitenkin selvä. 


Voidaan myöskin selvästi nähdä, että uu- 
sien sääntöjen vaatimustaso ei ole sen 
suurempi kuin vanhojenkaan. Pikemminkin 
on niin että tulkintainflaatio tekee uudet 
säännöt helpommiksi. Jos inflaation salli- 
taan jatkua (1979 20 %) merkitsee se sitä, 
että sääntöjä tuskin voidaan pitää sinä mit- 
tana, joka lähestulkoonkaan voi mitata tai 
arvostella suomalaisen pystykorvan perin- 
nöllistä lahjakkuutta ”erikoistuneena hauk- 
kuvana lintukoirana”. 


Viimeisessä Suomen haukkuottelussa 
voitiin myöskin huomata sääntöjen puut- 
teellinen kyky arvostella koirien suorituk- 
sia. On selvää, että voittanut koira oli pa- 
ras. Mutta on hyvin epäilyksenalaista oliko 
minkään muun koiran suoritus ensimmäi- 
sen palkinnon arvoinen ja niiden keskinäi- 
nen järjestys on erityisen keskustelun alai- 
nen. 


Suorituslukuja 


Haukkumahdollisuudet 1978 = 4,3 
Haukkumahdollisuudet 1979 = 46 
Urokset 1978—79 = 45 
Nartut 1978—79 = 45 


Haukkumahdollisuuksia 1:n suorituksissa 
1978 = 53 
Haukkumahdollisuuksia 1:n suorituksissa 
1979 = 5,7 


Voittajaluokan 1:set 1978 = 
Voittajaluokan 1:set 1979 


24,0 % 
30,8 % 


Haukkumahdollisuuksien lisääntyminen 
—78 —79 = 7,1% 
Ensimmäisten palkintojen lisääntyminen 
—78 —79 = 28,3 % 

Laskettu arvosteluinilaatio 

—78 —79 n. 20 % 


Huom! Haukkumahdollisuuksien merkityk- 
setön lisääntyminen on vaikuttanut vain vä- 
häisesti tulostasoon. 


Vuosina 1970—77 (Raimo Karvosen mu- 
kaan) 


Voittajaluokan kokeiden määrä 2956 
Voittajaluokan 1:n määrä (27,1 %) 801 


Uusien koesääntöjen ensimmäinen vuosi 
voi 1:set — 12,9 % 

Uusien koesääntöjen toinen vuosi 

voi 1:set + 13,7 % 


Jatkuu sivulla 10 
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Edellisen johdosta 


Luulo ei ole tiedon väärti 


Eipä olisi luullut aikoinaan Ruotsin 
pystykorva-auktoriteettina olleen Rune 
Samuelssonin ryhtyvän edellisen kaltai- 
seen kirjoittamiseen ilman vahvoja perus- 
teita. Nyt hän kuitenkin käyttää ilmeisen 
vääriä tilastolukuja ja esittää tuulesta tem- 
mattuja väitteitä, jotka eivät kestä tarkem- 
paa kritiikkiä. Nyt saamani kirjoitustehtävä 
on varsin epämieluisa, olisihan näitä asioi- 
ta voinut puida muuallakin kuin lehtien 
palstoilla. Kun Rune kuitenkin on asian 
lehteen tuonut, on se lehdessä oikaistava. 
Samalla käytän tilaisuutta hyväkseni ja 
tuon esille sen seikan, että Rune Samuels- 
sonin kehittämien ja kehumien Ruotsin 
koesääntöjen eräs peruslähtökohta on il- 
meisesti väärä, mikä pudottaa pahasti poh- 
jaa naapurimme koko säännöiltä. 

Rune Samuelssonin hyvänä tavoitteena 
lienee saada samat koesäännöt Suomeen 
ja Ruotsiin ja tähän tavoitteeseen voimme 
varmasti Suomessa yhtyä. Kyse on vain 
siitä millaiset säännöt. Suomen uudet 
säännöt ovat nähdäkseni toimineet melko 
tyydyttävästi, vaikka parannettavaa ja ke- 
hitettävää löytyykin. Ruotsin sääntöjä on 
naapurissamme etenkin Runen toimesta 
ylistetty melko runsaasti. Minun mielestä- 
ni ne kuitenkin perustuvat tärkeimmiltä 
osiltaan virheellisille johtopäätöksille, ei- 
vätkä voi sellaisinaan tulla meillä koskaan 
hyväksytyksi. 

Rune Samuelssonin kehittämät säännöt 
sisältävät paljon hyvää ja käytimme niitä 
aikanaan omia koesääntöjä uudistaessam- 
me hyväksi mahdollisimman paljon. Sään- 
tötoimikunnan yksimielinen kanta oli tuol- 
loin kuitenkin, että pyrimme löytämään 
omat ja paremmat säännöt. 
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Pystykorvan — lukijoilla on lokakuussa 
tilaisuus tehdä omat johtopäätöksensä, sil- 
lä tarkoitus on tuolloin julkaista lehdessä 
Ruotsin koesäännöt tai lyhennelmä niistä. 
Kommentoin silloin Ruotsin sääntöjä tar- 
kemmin. Jotta niiden perusta ja Rune Sa- 
muelssonin ajatukset selviäisivät lukijoille 
jo osittai nyt, yritän niitä tässä hiukan 
selvitellä. Perustana minulla on noin 10 
vuoden aikana ruotsalaisissa lehdissä 
julkaistut Rune Samuelssonin kirjoitukset. 


”Puunhaukkuja ja haukkuva lintukoira” 


Ruotsin säännöissä lasketaan poikue 
tai parvi aina vähintään kolmeksi haukku- 
mahdollisuudeksi, saipa koira siitä hauk- 
kuja tai ei. Tämä perustuu Runen keksi- 
mään hienoon teoriaan, jonka mukaan 
Suomenpystykorvissa on = erotettavissa 
kaksi perinnöllisesti erilaista koiralajia: 

”Puunhaukkuja” (Trädskäilare) ja ”Eri- 
koistunut Haukkuva Lintukoira” (Speciali- 
serade Skällande Fägelhund). Näiden koi- 
ralajien työskentelytapa eroaa toisistaan 
ratkaisevasti ja jälkimmäisen lajin kehittä- 
minen on asetettu Ruotsin koesääntöjen 
tavoitteeksi. 

Kohdatessaan parven tai poikueen syök- 
syy ”puunhaukkuja” sokeasti ensimmäi- 
sen näkemänsä linnun perään ja saa par- 
vesta yleensä vain yhden haukun, jos sitä- 
kään. 

”Haukkuva lintukoira” ei sen sijaan sa- 
massa tilanteessa seuraa lainkaan, vaan 
”seisoo” lintujen karkottuessa, laskee ne 
sekä katsoo ja kuuntelee, mihin ne len- 
tävät. Tämä koira pystyy Runen mukaan 
laskemaan kolmeen ja napsii sitten haukut 


parven kolmesta linnusta. Tähän ajatuk- 
seen perustuen parvi tai poikue lasketaan 
aina kolmeksi eri linnuksi. 


Vastoin perinnöllistä työskentelytapaa 


Tavoite ja teoria ovat hienot. Mutta 
valitettavasti tällainen jako puhtaimmassa 
muodossaa kahteen erilaiseen perinnölli- 
seen lahkoon. on nähdäkseni täysin vailla 
totuuspohjaa eikä perustu koiran normaa- 
liin perinnölliseen työskentelytapaan. Olen 
keskustellut itseäni kokeneempien pysty- 
korvamiesten kanssa Suomessa asiasta 
paljonkin. enkä ole löytänyt vielä yhtään 
metsästystä harrastavaa Runen teorian 
kannattajaa. 

Kokenut ja viisas koira voi toki työsken- 
nellä ja työskenteleekin joskus kuvatulla 
tavalla, mutta kyseessä on kokemuksen 
kautta tapahtunut oppiminen. Koira on op- 
pinut työskentelemään tilanteen mukai- 
sesti. Perinnöllistä tällainen voi olla vain 
älykkyyden osaita. 

Normaalin perinnöllisen työskentelyta- 
van mukaan kaikki koirat vainutessaan 
maassa olevan riistalinnun pyrkivät pai- 
kallistamaan sen ja joko ottamaan sen 
syöksymällä kiinni tai seisomaan linnuile. 
Kun lintu karkkoaa pyrkivät kaikki koirat, 
myös seisovat. ottamaan sen syöksymällä 
kiinni. Tämä perinnöilinen taipumus pois- 
tetaan kanakoirista koulutuksella. Suo- 
menpystykorvilla tämä syöksyminen on 
selvästi yhteydessä seuraamistaipumuk- 
sen kanssa. Sanottakoon tässä vielä sel- 
vyyden vuoksi, että seuraamisen päät- 
teeksi tapahtuvaa pysähtymistä ja kuun- 
telua ei ole sotkettava Runen tarkoitta- 
maan seisomiseen. Rune tarkoittaa seiso- 
mista lintujen karkottuessa maasta. 

Haluaakohan Rune Samuelsson kehittää 
koiran, joka ei varsinaisesti seuraa lain- 
kaan? Ainakaan hän ei anna suurta arvoa 
meillä tärkeänä pidetylle seuraamiskyvyl- 
le ja uusintahaukkujen saannille. Jos koira 
löytää maasta linnun ei sitä Ruotsin sään- 
töjen mukaan hyväksytä löydöksi, ellei se 
johda haukkuun. Koira ei myöskään saa 


ansiopisteitä maasta lähtevän linnun seu- 
raamisesta. Uusintahaukusta koira sitä- 
vastoin saa kiitettävät pisteet, kunhan lintu 
vain lentää — vaikkapa lyhyestikin — koi- 
ralta näkymättömiin. Lisäansioita ei tule 
vaikka koira uusisi samaa lintua useitakin 
kertoja pitkiltä matkoilta. Eipä noista Ruot- 
sin säännöistä nyt enempää, palataan 
asiaan lokakuussa. 


Rohkeita väitteitä ilman pohjaa 


Tavoitteet Suomen koesäännöissä ovat 
muutoin samat kuin Ruotsissa, mutta 
meillä on pyrkimys, kuten yleensä kai- 
kissa koelajeissa se, että noin 25 prosent- 
tia koirista voisi yltää hyvissä oloissa en- 
simmäiselle palkinnolle voittajaluokassa. 
Toivottavasti tämä tavoitteellisuus selviää 
myös Runelle. 

Puutun tässä vain törkeimppin Runen 
väitteistä. Lukijat tehkööt omat johto- 
päätöksensä. Rune Samuelsson väittää, et- 
tä Suomessa voi teoriassa puolet koirista 
päästä ensimmäiselle palkinnolle. Tällaista 
teoriaa en tunne eikä Runekaan sitä perus- 
teluineen esitä. Vuosikirjojen 1978 ja 1979 
mukaan avoimen iuokan koirista on yltä- 
nyt ensimmäiseen palkintoon vajaa 30 pro- 
senttia. Voittajaluokan koirista puolestaan 
hiukan alle puolet on pystynyt haukku- 
maan voittajaluokan ykkösen edullisissa 
olosuhteissa. Tämän mukaan siis noin 15 
prosenttia kaikista koirista on kyennyt 
voittajaluokan ykkösen haukkumaan. 
Raimo Karvosen suorittamien laskelmien 
mukaan kaikista koesuorituksista voittaja- 
luokassa on noin 28 prosenttia ykkösiä. 
Luvut osoittavat että hyvät koirat ovat pys- 
tyneet haukkumaan useita ykkösiä. Luvut 
eivät osoita kuinka moni koira on ykkö- 
selle pystynyt. Sen osoittavat oheiset 
taulukot. 

Rune Samuelsson pitää Suomen sään- 
töjä huonoina, koska niiden perusteella 
saadaan enemmän ykkösiä kuin Ruotsin 
sääntöjen. Tämä on Runen mukaan jalos- 
tuksellinen heikkous. Minun mielestäni 
keskinkertaiset ykkösen haukkujat ja hyvät 
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ykkösen haukkujat voidaan helposti erotel- 
la tulosten perusteella. Erinomaiset koirat 
pystyvät haukkumaan suhteellisen usein 
ykkösiä ja korkeilla tuloksilla. Tarkoituk- 
semme on pyrkiä käyttämään näitä erin- 
omaisia koiria mahdollisimman paljon ja- 
jostukseen. 

Rune väittää, että Suomen koetuoma- 

reilla on mahdollisuus enemmän tulkin- 
toihin kuin Ruotsin tuomareilla. Minä väi- 
tän ainakin osittain päinvastaista ja perus- 
telen lokakuussa. 
* Mitä sääntöjen tiukkuuteen tulee, on 
myönnettävä, että Ruotsin säännöt rajoit- 
tavat ykköselle pääsyä paljon tehokkaam- 
min kuin omamme. Tämä ei ole mieles- 
täni kuitenkaan tärkein sääntöjen hyvyy- 
den mittapuu. Suomen uusien ja vanhojen 
sääntöjen tiukkuusero ja vertailu on hiu- 
kan vaikeampaa. Kuitenkin Raimo Karvo- 
sen laskelmista on mielestäni nähtävissä 
lintukantojen vaihtelu huomioiden, että 
AVO | on nyt ehkä hiukan heipompi saa- 
vuttaa kuin aikaisemmin, mutta VOI | vai- 
keampi. 


Onko arvosteluinflaatioita? 


Tässä Runen väitteet ovat täysin perät- 
tömiä, minkä oheinen taulukko vuosikirjo- 
jen 1978 ja 1979 tuloksista osoittaa. Vuon- 
na 1978 oli eri koirien koesuorituksista 
tuloksia AVO | 29,7 prosenttia ja VOI | 27,1 
prosenttia. Vastaavat iuvut vuonna 1979 
olivat AVO | 29,3 ja VOI | 28,6. Ykkösten 
osuus on siis käytännössä pysynyt ennal- 
laan, vaikka haukkumahdollisuuksien luku- 
määrä yhdessä koesuorituksessa on kasva- 
nut 6,33 kappaleesta 6,83 kappaleeseen 
eli 7,6 prosenttia. Ykkösten määrä ei ole 
suorassa suhteessa haukkumahdollisuuk- 
sien määrään vaan kilpailevien hyvien 
koirien määrään. 


Tarkoituksellisia virheitäkö? 


Vielä eräs asia. Rune Samuelssonin esit- 
tämässä taulukossa, mistä se lie saatu- 
kaan, on selviä ristiriitaisuuksia ja virhei- 
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tä. Kriitikkona esiintyvän pitäisi olla kriit- 
tinen myös omiin numeroihirisa. Vai onko- 
han kyseessä tarkoituksellinen vääristely. 

VOI ykkösten osuudeksi on Runen tau- 
lukossa esitetty v. 1978 24,0 prosenttia ja» 
v. 1979 30,8 prosenttia. Näisiä prosenteis- 
ta edelleen nerokkaasti laskettu, että 
ykkösten osuus olisi lisääntynyt 28,3 pro- 
senttia. Teoreetikon, joka perustelee väit- 
teitään Gaussin käyrällä, ei pidä langeta 
näin alkeellisiin virheisiin, että laskee pro- 
senteista prosentteja. Se on tärta pä torta. 
Oikea tapa olisi ollut ilmaista asia siten, 
että ykkösten osuus on kasvanut 6,8 pro- 
senttiyksikköä (30,8—24,0). Niinpä niin. 
Sitäpaitsi vuosikirjoista laskemalla tulok- 
set ovat aivan toista, kuin Runen esittä- 
mät. 

Samassa Runen taulukossa on esitetty 
myös Raimo Karvosen laskemat prosentti- 
luvut. Ne ovat sinänsä aivan oikeat. mutta 
ne kertovat ykkösten osuudet kaikista koe- 
suorituksista ja saman koiran haukkumat 
useammat ykköset ovat mukana. Minun 
taulukossani ovat mukana kunkin eri koi- 
ran ykköset vain kertaalleen. 


Eipä tällä kertaa enempää. Kirjoitukseni 
sävy on melko kova, muttei esimerkiksi 
yhtään kovempi kuin Ruotsin pystykorva- 


järjestön puheenjohtajan = hiljattaisessa 
pääkirjoituksessa. jossa hän ruoti Rune 
Samuelssonin kirjoituksia ja lausuntoja 


järjestönsä toiminnasta ja Runen toilauk- 
sia. 

Kun olen tässä vastineessani lausunut 
mielipiteeni myös Ruotsin koesäännöistä, 
on paikallaan ehdottaa ruotsalaisille pysty- 
korvamiehille yhteistä sääntökeskustelua, 
jossa kummankin maan sääntöjen hyviä ja 
huonoja puolia tarkastellaan ja pyritään 
parannuksiin. Tällainen voisi olla paikal- 
laan esimerkiksi vuoden 1981 talvipäivillä. 
Järjestömme johtohenkilöt voisivat asiasta 
syksyn kuluessa sopia. 


Risto Tuomainen 


Tunnuslukuja linnunmetsästyskokeista 
vuosikirjojen 1978 ja 1979 mukaan: 


Ykkösprosentit on laskettu jakamalla 
ykkösen haukkuneiden määrä luokassa kil- 
pailleiden koirien määrällä. Tulosten mu- 
kaan noin 30 prosenttia avoimen luokan 
koirista on päässyt voittajaluokkaan ja 
voittajaluokan koirista noin 50 prosenttia 
on kyennyt haukkumaan voittajaluokan 
ykkösen. Tämä ei ole sinänsä ihme, sillä 
avoimen ja voittajaykkösen piste-erohan 
on vain viisi pistettä. 


1978 1979 
Koesuorituksia AVO 223 191 
Koesuorituksia VOI 375 405 
Kilpailleita koiria AVO 121 123 
Kilpailleita koiria VOI 116 134 


AVO I haukkuneita koiria = 36 36 


Tiedotuksia 


Haukkuvien lintukoirien Ruotsi-Suomi maa- 
ottelun järjestää 22.11.1980 Kaakon kennel- 
kerho. Keskuspaikka Vehkalahden Turkial- 
la 

Ylit. Jaakko Simolinna varam. Raimo Kar- 
vonen. 


Finland-Sverige landskamp för skällande 
fägelhundar ordnas av Kaakko kennelklubb 
den 22.11.1980. Centralort för tävlingen är 
Turkia i Vehkalahti. 

Överdomare Jaakko Simolinna i reserv Rai- 
mo Karvonen. 


Karjalan karhukoiranarttujen ns. Kuninga- 
tarottelun järj. 11—12.10.1980 Toivakan 
Metsä- ja Kalamiehet r.y. 

Keskuspaikkana Paloisten leirikeskus Toi- 
vakka. 

Ylituomari Jaakko Simolinna varam. Sulo 
Vikman. , 

Ilm. 5.10.1980 mennessä os. Olavi Lamberg 
Vahverotie 1 B 4, 02730 Espoo 73, puh. 90- 
844837. 

Osanottomaksu 150:-- 


VOI | haukkuneita koiria 58 65 
AVO | prosentti 29,7 29,3 
VOI | prosentti 50,0 48,5 
VOI | prosentti 

kaikista koirista 27,1 28,6 
Haukkumahdollisuudet 

lkoesuoritus 6,33 6,81 
Kansainvälinen linnunmetsästyskoe 


23.11.1980 järj. Kaakon kennelkerho. Kes- 
kuspaikkana lomakeskus Vehkalahden Tur- 
kialla. Ylit. Raimo Karvonen varam. Jaakko 
Simolinna. 

lim. os. Juhani Kotonen Riekontie 10 B 16, 
49410 Poitsila, puh. 952-42251, 16.11.1980 
mennessä. Osanottomaksu 100:— 


Internationell fägeljakt prov ordnas av 
Kaakko kennelklubb den 23.11.1980. Cent- 
ralort för tävlingen är Turkia Pritidscentrum 
i Vehkalahti. Överdomare Raimo Karvonen i 
reserv Jaakko Simolinna. 

Anmälnings adares: Juhani Kotonen Rie- 
kontie 10 B 16, 49410 Poitsila, tel. 952- 
42251. Anmälningarna skall vara framme 
den 16.11.1980. Dellakar avgift 100 FIN. 


Wiviviviw 
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Ajatuksia Kainuun hirvikoiratoiminnasta 


Karjalankarhukoirauros, hirvikuningas -79 POMO ja om. Jouko Koskelo 
metsästysmuistoineen. 


Kainuun Kennelpiirin alueella hirvikoira- 
toiminnasta vastaa KAINUUN HIRVIKOI- 
RAYHDISTYS. 

Yhdistyksen toimintaa käsitellään kirjoi- 
tuksen lopussa. Ajatukset, jotka kirjoituk- 
sessa esiintyvät ovat allekirjoittaneiden, ei 
yhdistyksen. 


1 Hirvikoiratoimintaa 
Kainuussa 


rajoittavat tekijät 


— Hirvikannan vähäisyys 
Keskimäärin 1 hirvi/1000 ha kohti, koiran 
kouluttaminen vaikeaa. 

— Pedot 
Yksistään Kuhmon kunnassa ammuttiin 
talvella 79—80 toistakymmentä sutta. 

— Pitkälti itä-rajaa 
Koiran käyttö rajan läheisyydessä mah- 
dotonta. 

— Alueen laajuus, tiestön vähäisyys 
Vaatii mieheltä ja koiralta sitkeyttä. 
Vaikeuttaa tuntuvasti koiran koulutta- 
mista. 
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— Metsästäjien asenteet 
Ei tunneta vielä riittävästi koiralta met- 
sästystä. 


2 Vaatimukset hirvikoiralle 


Koira koulutetaan voimassa olevien 
sääntöjen, sekä vuonna 1979 saadun li- 
sätulkintaohjeen hengessä. Nämähän 
edellyttävät koiralta seuraavia vaatimuk- 
sia: 

— Haku- ja löytökykyä ; 

— Taitoa pysäyttää ja seisottaa hirvi 
— Pakenevan hirven seuraaminen ja 
saavuttaminen (uusintahaukku) 

— Haukun kuuluvuus ja -tyyli 

— Yhteistyötä ja ohjattavuutta 


Erityisesti arvostamme laajahakuista 
hirvikoiraa. Haku tulisi ulottua aivan 
haukun kuulorajan tuntumaan. Koiran 
tulisi osata hakutyöskentelyssä käyttää 
hyväksi vaaramaisemaa. 


Tietäen kainuun hirvitiheyden ei hirvikoi- 
ran hakutyöskentelyä saa mielestämme 
missään vaiheessa aliarvioida. 
Tiedämme, että eräät henkilöt olisivat 
halukkaita muuttamaan voimassa ole- 
vien hirvenmetsästyskokeiden sääntöjä 
siten että hausta ja löytökyvystä annet- 
taisiin pisteitä korkeintaan 20, nykyisen 
30 pisteen sijasta. Erotus 10 pistettä 
jaettaisiin sellaiseen kohtaan kuin hirvi- 
koiran yleisvaikutelma. 

Helposti ja ensiksi tulee mieleen kuva 
ohjaajan, yleensä koiran omistajan yleis- 
vaikutelmasta, eikä suinkaan hirvikoi- 
ran. 


Näemme säännöt sellaisina, ettei niissä 
saa esiintyä tulkintamahdollisuuksia, 
vaan niiden on oltava erittäin selkeät. 
Tulkintoja esiintyy aivan riittävästi, kun 
selailee vuosikirjojen tuomarikertomuk- 
sia. 

Ylituomari antakoon puhuttelussaan ku- 
takin koetta varten omat tulkintansa 
sääntöihin, joita noudatetaan vain ko. 
kokeessa. Kantamme on ehdottomasti, 
ETTE! hirvikoiran hakua ja löytökykyä 
säännöissä tulisi muuttaa, ei ainakaan 
alentaa. 


Hakutyöskentelyn rinnalla aivan yhtä 
tärkeänä näemme koiran taidon pysäyt- 
tää ja seisottaa hirvi, sekä koiran käyt- 
täytyminen haukulla. 

Emme arvosta koiraa, joka ei pysy työ- 
maallaan. 

Hirvityöskentelyn aikana ei koiran tarvit- 
se ottaa yhteyttä kuin 2—3 tunnin työs- 
kentelyn jälkeen. 

Muilta osin koiran ominaisuudet tulee 
olla hirvenmetsästyskokeiden sääntöjen 
mukaiset. 

Tässä edellytykset hirvikoiralle kainuus- 
sa. 


Kainuussa järjestetyissä hirvenmetsäs- 
tyskokeissa ovat menestyneet vain ne 
koirat, jotka omaavat edellä mainitut 
ominaisuudet. Voidaan mainita sellaiset 
koirat, kuin Hu KaksV KRUUNUPÄÄN 


JERI tai Kku KVa POMO, jotka ovat kil- 
paiileet kainuussa usein, erinomaisella 
menestyksellä. 

Usein kokeitten jälkeen kuulee puhutta- 
van, ettei alueella ollut hirviä tai hirvet 
olivat vauhkoja. Pakostakin tulee mie- 
leen ajatus, että on se kumma, kun eräil- 
lä koirilla on jatkuvasti tyhjä maasto tai 
vauhkot hirvet ja sitkeillä hyvin hakevilla 
koirilla hirvi löytyy kainuustakin ja tulos- 
ta syntyy. 

Mistä moinen johtunee? 


Kainuun Hirvikoirayhdistyksen toimin- 
nasta 


Yhdistys perustettiin 1979 vuoden alus- 
sa. Perustajajäseniä oli 16:sta hirvikoira- 
miestä eripuoleita kainuuta. Tänään yh- 
distyksen jäsenmäärä on n. 60. 
Yhdistyksen toiminnan painopiste on 
edelleen tuomarikoulutuksessa. 
Koulutus- ja koetoiminnassa olemme 
saaneet — arvokkaan avun =Pohjois- 
Karjalan kokeneilta hirvikoiramiehiltä. 
Kiitokset Teille ja rohkenemme toivoa 
yhteistyön jatkuvan. 

Omaleimaisuutta Kainuun Hirvikoirayh- 
distyksen toiminnassa on, että se kattaa 
kaikki hyväksytyt hirvikoirarodut. Voim- 
me sanoa, ettei mitään ristiriitoja ole 
esiintynyt. 

Yhdistyksen johtokuntaan kuuluu 
harmaan- että mustan koiran omistajia 
ja kaikkien yhteinen tavoite on viedä 
hirvikoira-asiaa eteenpäin kainuussa. 
Pyrkiä kehittämään olosuhteisiimme so- 
veltuvia hirvikoiria. 

Mielestämme harmaat- ja mustat koirat 
sopivat hyvin yhteen, meillä ainakin on 
vain myönteisiä kokemuksia. 
Rohkenemme esittää, että joskus näki- 
simme sen, että harmaat- ja mustat koi- 
rat kilpailisivat rinnan samassa sarjassa 
tavoitteena vain yksi HIRVIKUNINGAS 
Suomessa. 


Terho Karppinen 
Matti Laukkanen 
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Suomen Pystykorvajärjestö — 
Finska Spetsklubben r.y. säännöt 


Yleisiä määräyksiä 
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Yhdistyksen nimi on Suomen Pystykorva- 
järjestö — Finska Spetsklubben r.y., sen 
kotipaikka on Helsinki. 
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Yhdistys toimii Suomen Kennelliitto — 
Finska Kennelklubben r.y:n alaisena koti- 
maisten pystykorvarotujen rotujärjestönä, 
toimialueen ollessa koko maa. Toimintaa 
varten voidaan toimialue jakaa lohkoihin. 
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Yhdistyksen tarkoituksena on edistää 
kotimaisten pystykorvarotujen jalostusta ja 
kasvattamista sekä muiden käyttöominai- 
suuksien ja rotumääritelmän mukaisen ul- 
komuodon kehittämistä. 
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Yhdistys pyrkii yhteistoiminnassa Suo- 
men Kennelliitto — Finska Kennelklubben 
ry:n kanssa toteuttamaan päämääriään 
— tarkkailemalla kotimaisten pystykorva- 

rotujen jalostustyötä sekä antamalla sii- 

tosneuvontaa jäsenilleen, 

— kehittämällä ja valvomalla kotimaisten 
pystykorvarotujen koetoimintaa ja ulko- 
muodon arvostelua, 

— johtamalla ja valvomalla koetuomarei- 
den koulutusta, 

— järjestämällä ylituomarien ja ulkomuoto- 
tuomareiden alkeis- ja jatkokoulutusta 
sekä antamalla lausuntoja harjoittamal- 
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la muutakin pystykorvaharrastusta el- 
vyyttävää ja kehittävää julkaisutoimin- 
taa, ja suosituksia heidän pätevöimek- 
seen, 

— julkaisemalla kotimaisten pystykorvaro- 
tujen koe- ja näyttelytulokset sekä 

— järjestämällä näyttelyitä ja kokeita sekä 
muuta vastaavanlaista toimintaa. 
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Yhdistyksen kielet ovat Suomi ja Ruotsi. 
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Jäsenyys 

Yhdistyksen johtokunta hyväksyy ano- 
muksesta jäseniksi yksityisiä henkilöitä se- 
kä rekisteröityjä metsästys- ja kennelyhdis- 
tyksiä. 
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Jäsenet ovat joko vuosi- tai ainaisjäse- 
niä, joiden lisäksi johtokunnan ehdotukses- 
ta vuosikokous voi kutsua kunniajäseniksi 
yhdistyksen toiminta-alalla erityisesti ansi- 
oituneita henkilöitä. Jäsenyhdistykset voi- 
vat olla ainoastaan vuosijäseniä. 


85 


Jäsen voi erota ilmoittamalla siitä kirjalli- 
sesti johtokunnalle tai sen puheenjohtajal- 
le tai suullisesti yhdistyksen kokouksen 
pöytäkirjaan. 
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Johtokunta voi erottaa jäsenen, jos hän 
on toiminut vastoin yhdistyksen tarkoitus- 


periä tai sääntöjä, rikkonut hyviä tapoja tai 
lain määräyksiä tai laiminlyönyt jäsenmak- 
sunsa suorituksen tilivuoden loppuun men- 
nessä. Jäsenellä, joka eroaa tai erotetaan 
yhdistyksestä ei ole mitään oikeutta yhdis- 
tyksen omaisuuteen. 
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Talous 

Tilivuosi alkaa tammikuun ensimmäise- 
nä päivänä ja päättyy joulukuun viimeisenä 
päivänä. Tilit päätetään kalenterivuosittain 
ja ne on toimitettava tilintarkastajille vii- 
meistään kaksi (2) viikkoa ennen vuosiko- 
kousta ja tilintarkastajien on toimitettava 
tilintarkastuskertomus johtokunnalle vä- 
hintään viikkoa ennen vuosikokousta. 
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Vuosijäsen suorittaa jäsenmaksuna sen 
summan, minkä vuosikokous määrää. Ai- 
naisjäsen suorittaa kertakaikkisena jäsen- 
maksuna vuosikokouksen kulloinkin mää- 
räämän summan. Kuitti suoritetusta jäsen- 
maksusta on jäsen- ja äänestyskortti. 
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Hallinto 

Yhdistyksen asioita hoitaa ja sitä edus- 
taa lainmukaisena hallituksena johtokunta, 
johon vuosikokous valitsee kolmeksi vuo- 
deksi kaksitoista (12) jäsentä. Henkilökoh- 
taiset varamiehet valitaan jokaiselle varsi- 
naiselle jäsenelle. Jokaiselta lohkolta tulee 
johtokunnassa olla vähintään kaksi jäsentä 
varamiehineen. Johtokunnan jäsenistä on 
vuosittain erovuorossa neljä (4) jäsentä va- 
ramiehineen. Ensimmäisenä vuonna rat- 
kaistaan erovuoroiset arvalla siten, että jo- 
kaiselta lohkolta yksi jäsen on kerrallaan 
varamiehineen erovuorossa. Erovuorossa 
oleva jäsen voidaan valita uudelleen. Jos 
johtokunnan jäsen eroaa kesken toimikaut- 
taan valitsee seuraava vuosikokous hänen 
tilalleen uuden jäljellä olevaksi toimikau- 


deksi. — Johtokunta valitsee keskuudes- 
taan puheenjohtajan, varapuheenjohtajan 
ja nelihenkisen (4) työvaliokunnan. Johto- 
kunta ottaa sihteerin, rahastonhoitajan ja 
muut tarpeelliset toimihenkilöt. Vuosiko- 
kouksen päätöksellä voidaan tarvittavat 
toimihenkilöt ottaa yhdistyksen palveluk- 
seen myös palkattuina toimenhaltijoina. 
Johtokunta on päätösvaltainen puheenjoh- 
tajan tai varapuheenjohtajan ja kuuden (6) 
jäsenen läsnäollessa. 

Johtokunnan jäsenten tulee olla mikäli 
mahdollista Suomen Kennelliitto — Finska 
Kennelklubben r.y:n henkilöjäseniä. Yhdis- 
tyksen nimen kirjoittavat johtokunnan pu- 
heenjohtaja tai varapuheenjohtaja jompi 
kumpi yhdessä sihteerin tai rahastonhoita- 
jan kanssa. 
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Vuosikokouksessa, joka vuosittain pide- 
tään helmi-maaliskuussa, mikäli mahdollis- 
ta talvinäyttelyn yhteydessä, käsitellään ja 
päätetään seuraavat asiat: 

1. suoritetaan valtakirjojen tarkastus, 

2. valitaan kokoukselle puheenjohtaja, 
pöytäkirjanpitäjä ja kaksi pöytäkirjan tar- 
kastajaa sekä kaksi ääntenlaskijaa, 

3. todetaan kokouksen laillisuus, 

4. esitetään toiminta- ja tilikertomus ku- 
luneelta vuodelta, 

5. esitetään tilintarkastajain lausunto, 

6. vahvistetaan tilinpäätös ja päätetään 
tili- ja vastuuvapuden myöntämisestä, 

7. päätetään jäsenmaksujen suuruus 
seuraavalle kalenterivuodelle, 

8. määrätään toimihenkilöiden palkkiot 
sekä johtokunnan jäsenten matkakorvauk- 
set, 

9. esitetään johtokunnan laatima toimin- 
taohjelma sekä tulo- ja menoarvio kulumas- 
sa olevalle vuodelle, 

10. valitaan neljä varsinaista jäsentä, ja 
herile henkilökohtaiset varamiehet, yhdis- 
tyksen johtokuntaan, 

11. valitaan kaksi tilintarkastajaa ja heil- 
le varamiehet, 
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12. käsitellään johtokunnan vuosiko- 
koukseile tekemät ehdotukset, 

13. käsitellään jäsenten vuosikokoukset- 
le tekemät kirjalliset esitykset, mitkä on jä- 
tetty johtokunnalle vähintään kolme (3) viik- 
koa ennen vuosikokousta, 

14. jaetaan ansiopalkinto, kultaiset ansi- 
omerkit, vuosimaljat ja mitalit. 
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Ylimääräinen kokous pidetään, milloin 
johtokunta katsoo sen aiheelliseksi tai mil- 
loin vähintään 1/10 yhdistyksen jäsenistä 
sitä kirjallisella anomuksella ilmoittaman- 
sa asian vuoksi johtokunnalta vaatii. 
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Kutsu kokouksiin toimitetaan ilmoittamalla 
14 päivää ennen yhdistyksen omassa tiedo- 
tustilaisuudessa tai Suomen Kennelliitto 
— Finska Kennelklubben r.y:n julkaisussa. 
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Asiat ratkaistaan yhdistyksen kokouksis- 
sa avoimella äänestyksellä ja yksinkertai- 
sella äänten enemmistöllä, mikäli 1/10 läs- 
näolevista jäsenistä ei vaadi lippuäänes- 
tystä. Äänten langetessa tasan ratkaisee 
vaaleissa arpa ja muissa asioissa puheen- 
johtajan kannattama mielipide. 

Kokouksessa saa jäsen edustaa valtakir- 
jalla poissaolevia jäseniä. Jäsenyhdistyk- 
sen valtuuttamalla edustajalla on yksi (1) 
ääni kutakin alkavaa kymmentä (10) jäsentä 
kohti kuitenkin enintään 10 ääntä. 

Jos kennelpiiri on yhdistyksen jäsen on 
sillä vuosi- ja ylimääräisissä kokouksissa i 
ääni yhdistyksen jäsenenä olevaa jäsen- 
seuraa kohti, enintään kuitenkin 10 ääntä. 

Valtakirjassa on ilmoitettava jäsenyhdis- 
tyksen jäsenmäärä. Sama jäsen tai jäse- 
nyhdistyksen edustaja äänestäköön kui- 
tenkin korkeintaan yhdellä viidesosalla 
(1/15) kokouksessa läsnäolevaksi todetulla 
ja pöytäkirjaan merkityllä äänimäärällä. 
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17 & 


Yhdistyksellä on oikeus ottaa vastaan 
lahjoituksia ja testamentteja ja omistaa 
tarkoituksensa toteuttamiseksi tarpeellisia 
kiinteistöjä sekä tukea lahjoituksilla yhdis- 
tyksen toimialaan liittyvää kenneltoimin- 
taa. 
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Muutoksia näihin sääntöihin voidaan tehdä 
ainoastaan vuosikokouksessa. Muutoseh- 
dotus on jätettävä johtokunnalle ja on sitä 
alustavasti käsiteltävä jossakin aikaisem- 
massa, ainakin kaksi (2) viikkoa aikaisem- 
min pidettävässä kokouksessa ja vaadi- 
taan, että 3/4 kummassakin kokouksessa 
annetuista äänistä kannattaa muutosehdo- 
tusta. Sääntömuutoksille on saatava Suo- 
men Kennelliiton hallituksen hyväksymi- 
nen. 
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Yhdistyksen purkaminen 

Yhdistyksen purkamisesta on päätettävä 
kahdessa, vähintään kahden (2) kuukauden 
väliajoin pidettävässä yhdistyksen kokouk- 
sessa, joista toinen on vuosikokous, ja on 
päätöstä kummassakin kokouksessa kan- 
natettava vähintään 3/4 annetuista äänistä. 
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Yhdistyksen purkautuessa luovutetaan 
sen omaisuus viimeisen kokouksen teke- 
män — päätöksen — perusteella — jollekin 
suomenpystykorva-asiaa harrastavalle jo- 
ko Suomen Kennelliitto — Finska Kennelk- 
lubben r.y:n alaiselle rekisteröidylle yhdis- 
tykselle tai muulle rekisteröidylle yhdistyk- 
selle taikka Suomen Kennelliitto — Finska 
Kennelklubben r.y:lle. 
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Kaikissa muissa kohdin noudatetaan voi- 
massa olevaa yhdistyslakia. 


Annetaanko hyvän koiran lisää? 


Vuosikirjan tarkka lukija saattaa panna 
merkille. että 1—2 pistettä alle ykkösen 
olevia tuloksia esiintyy melko vähän ja 
ykkösen tulokset puolestaan kasautuvat 
jossain määrin rajan tuntumaan. Noste- 
taanko siis tuloksia keinotekoisesti ykkö- 
selle? 

Koepuolen koulutustoimikunta kiinnitti 
asiaan huomiota kokouksessaan ja totesi 
samalla, että arvostelulinjasta nimen- 
omaan kokonaisvaikutuksen osalta olisi pi- 
dettävä tiukasti kiinni. Koetuomareille ja 
palkintotuomareille lähetettiin toimikun- 
nalta seuraavat terveiset: ”mikäli ylituoma- 
ri hyväksyy kokonaisvaikutuksesta yli pis- 
tettä suuremman numeron kuin ominai- 
suuspisteiden keskiarvo edellyttää, on hä- 
nen merkittävä perustelunsa koirakohtai- 
sen pöytäkirjan alaosaan”. 

Tavoitteena on tietysti, että ykkönen 
annetaan vain ykkösen suorituksesta eikä 
liiallista hyväntahtoisuutta harrasteta. Tu- 
levana koekautena tulosten tarkastajat 
tarkkailevat tilannetta ja toimivat ohjeen 
mukaan. 

Säännöt sanovat kokonaisvaikutuksen 
arvostelusta mm. seuraavaa: 

— Kokonaisvaikutusta arvosteltaessa 
otetaan huomioon sekä koiran ansiot että 
virheet ja pääpaino on työskentelyn laadul- 
la. Laatua arvioitaessa kiinnitetään eri- 
tyistä huomiota suorituspuhtauteen ja 
suoritusten vaikeusasteeseen. Tärkeimpiä 
huomioitavia seikkoja ovat merkintöjen 
tarkkuus, uusintahaukkujen vaikeusaste, 
koiran käyttäytyminen haukulla sekä suori- 
tusten virheettömyys. 


Noinhan se on sanottu. Kuitenkin mai- 
nitut seikat näkyvät jo osittain koiran 
muissa —suorituspisteissä, joten koko- 
naisvaikutuspisteet ovat osittain päällek- 
käisiä. Pääsääntö arvostelussa on kuiten- 
kin se, että kokonaisvaikutuspisteet ku- 
vaavat koiran koko suoritusta ja ovat suh- 
teessa kaikkiin ansiopisteisiin, ellei joku 
erityinen seikka pakota muunlaiseen pis- 
teiden antoon. Jos tällaista syytä on, on 
se nyt esitettävä perusteluineen pistekor- 
tin alareunan marginaalissa. 

Seuraava esimerkki olkoon ohjeena: 


Koiran Maksimi- 

pisteet pisteet 
Haku 7 10 
Löytökyky 14 20 
Merkitseminen 8 10 
Äänenanto 8 10 
Pysyttäminen 6 15 
Seuraaminen 7 10 
Uusintahaukut 4 10 
Puustalöytö 1 5 
Yhteensä 55 90 


Kun 55 jaetaan 90:llä saadaan tulokseksi 
6,1. Kokonaisvaikutuksesta voitaisiin näin- 
ollen antaa ilman selvitystä kuusi tai seit- 
semän pistettä. Mikäli annetaan enemmän 
on syy mainittava pistekortistossa. Hyväk- 
syttäviä selityksiä voivat olla esim. vaikeat 
olosuhteet, lintujen vähyys, tai korkealaa- 
tuiset suoritukset. 

Yritetäänpä tällaista ja toivotaan, että 
arvosteluinflaatiolta vältytään. 


Risto Tuomainen 
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Huomioita lappalaiskoirakoulutuksesta 


i 13 - 


Oppilaa 
lapinporokoira Jesse. 


Toukokuun alussa alkoivat Helsingissä 
lappalaiskoirille omat tottelevaisuusharjoi- 
tukset. Ajatus niiden järjestämisestä sai al- 
kunsa siitä, että muissa koulutustilaisuuk- 
sissa ei ollut mukana näitä koiria. Kuiten- 
kin kaikki koirat tarvitsevat tottelevaisuus- 
koulutusta, joten päätin ainakin kokeilu- 
mielessä aloittaa harjoitukset saatuani vie- 
lä Pystykorvajärjestön tuen aikeelleni. Alku 
oli hiukan hankalaa, koska tieto ei ollut ta- 
voittanut kaikkia asiasta kiinnostuneita. 
Näin ollen ensimmäisissä harjoituksissa 
oli mukana vain kolme koiraa, mutta innos- 
tus on ollut yllättävän suurta ja parhaimmil- 
laan oppilaita on ollut toista kymmentä. 

Harjoitusten tarkoituksena on antaa jo- 
kaiselle koiralle ainakin perustottelevai- 
suus, johon kuuluvat mm. luoksetulo, seu- 
raaminen, maahanmeno ja paikallaolo. ide- 
ana on, että jokainen kouluttaa itse koiran- 
sa ja minä annan vain ohjeet, mitä pitää 
tehdä, sillä tarkoitushan on saada koira tot- 
telemaan omistajaansa eikä koulutusoh- 
jaajaa. Kuitenkaan pelkkä harjoituksissa 
käyminen kerran viikossa ei riitä, vaan tarvi- 
taan ahkeraa jokapäiväistä treenausta 
myös kotona, jotta saataisiin tuloksia. 

Lapinkoirien kouluttaminen on yleensä 
ollut yllättävän vähäistä. Niitä ei juuri ole 
näkynyt tottelevaisuusharjoitusissa =ja - 
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t ja opettaja toiselta tunnilta. Vas. lapinkoirat Saku, Ceepu, Tilli, Tepsu ja Nunnu sekä 


kokeissa. Kuitenkin ne ovat yhtä oppivaisia 
ja älykkäitä kuin mikä muu rotu tahansa. It- 
sepäisempiä ne ehkä ovat, mutta minkä 
lappalaiskoira kerran on oppinut, se ei siltä 
unohda. Toivoisinkin, että mahdollisimman 
monet koiranomistajat tulisivat mukaan 
koulutuksiin, jotta lappalaiskoirista saatai- 
siin yhteiskuntakelpoisia eläimiä, joiden 
kanssa on miellyttävä liikkua missä tahan- 
sa. Melkein jokaisella paikkakunnallahan 
paikalliset koirakerhot järjestävät koulutus- 
tilaisuuksia, jotka ovat kaikille avoimia. Jos 
innostusta riittää, voi osallistua myös totte- 
levaisuuskokeisiin. Niissä ei koiran ulko- 
muodolla ole mitään merkitystä, vaan niis- 
sä arvostellaan koiran ja ohjaajan yhteis- 
työtä ja heidän koulutuksessa saavutta- 
maansa edistystä. Jokainenhan voisi pitää 
koulutuksen tavoitteena alokasluokan tot- 
televaisuuskokeen hyväksyttävää suoritta- 
mista. Tällöin koiralla olisi ainakin kohtalai- 
nen peruskoulutus ja tavoitteellinen har- 
joittelu on aina mielekästä. 

Toivomukseni olisikin: Kaikki lappalais- 
koirat mukaan koulutukseen. Näin saatai- 
siin miellyttäviä koiria, joiden kanssa on 
mukava liikkua missä tahansa. Minuun voi 
ottaa yhteyttä kaikissa tottelevaisuuskou- 
lutusta — ja kokeita koskevissa ongelmis- 


sa. Outi Liukkonen 


Lukijat kirjoittavat 


Lapinkoiran tyyppikysymyksestä! 


Lukiessani Maisa Ritalan kirjoitusta pys- 
tykorvalehdestä täytyi myös minun tarttua 
kynään ja kirjoittaa oma näkemykseni pa- 
perille. 

Kirjoituksessa käsiteltiin vieraiden koira- 
ainesten kuten lapphundin ja kukonharju- 
laisen sekoittamista meillä jo nyt olevaan 
lapinkoira-ainekseen. Tämä korkeuttaan 
hieman pidempi koira mikä meillä on vas- 
taa käsitykseni mukaan sitä mitä kannat- 
taisi ottaa, ei enää ole. Vaan jatkettaisiin 
jalostusta käsillä olevilla koirilla. Sillä vie- 
raan aineksen sekoittaminen tuo näinkin 
terveeseen rotuun omat riskinsä, kuten 
lonkkavika, heikkohermoisuus ym. Tämä 
korkeuttaan hieman pidempi on jo niin hy- 
vä, että meidän ei ole syytä muokata siitä 
niinsanottua neliömäistä tyyppiä, sillä jos 
vertaa lapinkoiraa muihin paimentaviin ro- 
tuihin, ovat ne myös kork. hieman pidem- 
piä. Enkä usko että jos ns. ”kantti kertaa 
kantti” pantaisiin todenteolla paimenta- 
maan sen homma loppuisi lyhyeen, vaikka- 
pa siihen että nopeus puuttuu. 


Vieraan aineksen tuominen rotuun voi 
myös sekoittaa edellä mainitun terveyden, 
myös sen ihanan tottelevaisen ja uskolli- 
sen luonteen, sillä emmehän halua raivo- 
päisiä arvaamattomia, tottelemattomia tai 
ihmisarkoja koiria vaan nyt jo meillä olevan 
terveen, karaistuneen ja ihanaluonteisen 
koiran. Samaten haluaisin myös tuomarien 
löytävän sen yhtenäisen linjan että kaikki 
tämä tyyppikirjavuus saataisiin pois tai ai- 
nakin vähenemään. Tämä varmaan onnis- 
tuisi tuomarien, rodun erittäin hyvin tunte- 
vien johtavien kasvattajien sekä muiden 
alan asiantuntijoiden yhteisillä kokouksil- 
la. 

Toivon tällä kirjoituksella omalta osalta- 
ni sekä monien muiden samoin ajattelevien 
puolesta vaikuttavan asian pikaiseen käsit- 
telyyn. Paljon jäi sanomatta mutta tässä 
edes osa niistä. 

Marja-Liisa Ritalan kirjoitukseen täysin 
yhtyen. 


Matti Tuominen 


SF MVA PESKI KOIRA 


on astuttanut seuraavat nartut: 
Peski Tsamma (i. Tsuri — e. Peski Rimma) 
pennut: 15.9. 

sf mva Peski Muotka (i. Nalle — e. Rino) 
pennut: 30.9. 

Niikku (i. Tsahpi — e. Tsiihku) 

Käsivarren lapista tuotu kantanarttu 
pennut: 6.10. 

Peski Velhä (i. sf mva P. Nuovvi — e. P. Idja) 
pennut: 8.10., sert ja cacib Norjassa. 


ODOTETTAVISSA KORKEATASOISIA NÄYTTELY: JA SIITOSKOIRIA. 


PESKI-KENNEL Marri Vainio, puh. 90-263478 
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Lapinkoiran tyyppikysymyksestä 


MR kirjoitti mielestäni aivan asiaa Pysty- 
korva lehdessä n:o 3/1980. Olemme vasta 
n. vuoden verran seurannut lapinkoiria, 
mutta muita rotukoiria meillä on ollut jo 
n. 30 vuotta. Omat lapinkoiramme ovat 
olleet näyttelyissä tänä kesänä. Mielestäni 
meillä täällä Suomessa on kovin kirjavaa 
”tuomarimateriaalia”. Liiaksi mielestäni 
vaaditaan että koiran pitää olla lyhytrun- 
koinen. Käteeni osui Koiramme lehti n:o 
6-7/1971 jossa Olli Korhonen kirjoitti lapin- 
koirista ja siinä on esim. lause: 

— sanonta ”korkeuttaan pitempi” olisi 
otettava ehdottomana asiana sillä normaali 
lapinkoira ei koskaan ote ollut neliömäi- 
nen. — Kuitenkin tänä päivänä vaaditaan 
ehdottoman iyhytrunkoista koiraa (jopa 
nartuissa). Sehän on selvää että se vaikut- 
taa koiran rakenteeseen ja myös liikkei- 
siin haitallisesti. Rotumääritelmä tässä 
kohdassa ei ole muuttunut sitten vuoden 
1968 jolloin rotumerkit julkaistiin KOiram- 
me lehdessä n:o 1. Tyyppi on kyllä muut- 
tunut siitä valtavasti kuvien perusteella. 

Toinen asia, johon jatkuvasti törmätään 
on koko. Jos koira täyttää vaaditut mitat, 
niin pitääkö aina arvosteluissa selittää: 
keskikokoa hieman pitempi. Nähdäkseni 
koko meidän Suomen Lapinkoirakanta 
(melkein ainakin) on keskikokoa pienempi. 
Miksi ei saada aikaiseksi että rotumerkkien 
mukaista kokoa pienennetään, kun siitä on 
kuitenkin puhuttu jatkuvasti. 


Turkki muodostaa myös tärkeän koko- 
naisuuden lapinkoirassa. Sen pitää olla 
pitkä ja tuuhea. Tässäkin asiassa tuomarit 
ovat aivan eri mieltä (samasta koirasta). 
Toinen tykkää, että turkki on erinomainen, 
seuraavan mielestä se on aivan liian pentu- 
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turkin näköinen. Yksi pitää, että pohjavillaa 
pitäisi olla enemmän, toinen taas, että 
päällyskarva pitäisi olla pitempää. Liikaa 
erilaisuutta tuomareissa. 

Yksi asia johon haluaisin vielä puuttua 
on korvat. Meillä sallitaan yhä vielä lupas- 
sa olevat, vaikka rotumääritelmässä lukee, 
että ne pitäisi olla pystyt. Toistaiseksi 
sallitaan, että korvien kärjet ovat taittu- 
neet. Tämä on ollut rotumääritelmässä jo 
yli kymmenen vuotta. Eikö jo vähitellen oli- 
si aika vaatia. että ainakin valiolta vaadi- 
taan pystyt korvat ja ettei käytettäisi jalos- 
tukseen luppakorvaisia koiria. Muuten em- 
me pääse eroon tästä ominaisuudesta pit- 
kään aikaan. Onhan lapinkoiran ilme aivan 
erilainen jos sillä on pystyt korvat. 

Onhan selviö, että lapinkoiraamme on 
käytetty eri rotuja. Ja vieläkin on mahdol- 
lisuus pohjoisessa, että sekarotuinen koira 
katselmuksen kautta pääsee rotukirjaan 
kunhan se vain näyttää lapinkoiraltamme. 
Varmasti kannassamme on Ruotsin lapp- 
hundia joskin kaikkia muitakin Suomalaisia 
pystykorvia on käytetty. Mutta eiköhän 
meillä jo tällä hetkellä ole riittävästi lapin- 
koira-ainesta, ettei enmää tarvitse siihen 
uutta verta muista roduista. 

Me uusina kasvattajina haluamme selvän 
linjan millä me aloitamme kasvatustyömme 
joten kouluttakaa tuomarimme erikoistuo- 
mareiksi lapinkoirien kasvattajien joukois- 
ta, ettei tarvitse ”tapella” tästä tyyppi- 
kysymyksestä ja kokokysymyksestä. Vielä 
tällä hetkellä lapinkoiramme on liiaksi 
”hataroiden” tuomareiden armoilla ja he 
voivat tehdä rodulle arvaamatonta hallaa. 
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Parhaat Keravalla 4.5.-80 


Rotunsa parhaaksi tuli Keravalla SF 
MVA Peski Koira 187325/78 (isä, sf mva 
Peski Nuovvi sf-162726/76, emä, Peski 
Nukke 59/76). Koirat arvosteli E. J. Ailio 
*Sopusuhtainen kaunis päinen, vankka ra- 
kenteinen uros. Hieman suppea taka-askel, 
turkki oikealaatuinen mutta ei paraskuntoi- 
nen.' Val |, sa, kp, RP 1. 

Koira on kuvassa oikealla, vasemmalla 
SF MVA Peski Hillevi sf-5378J/77, (isä, mva 
Peski Luuhki sf-44811/75, emä, Peski 
Munkki x-64/75), joka tuli toiseksi RP-ryh- 
mässä. 'Mittasuhteiltaan hyvä, kaunispäi- 
nen ja korvainen, vankka narttu, luusto 
hyvä, samoin kulmaukset, hyvä karvapei- 
te samoin liikkeet.. Val 1, sa, kp RP 2. Koi- 
rat omistaa Peski-kennel, Marri Vainio 
Evitskog. 


Wiviviviviviv 


Jäsenhankinnan väliaikatiedot 20.7.-80 


Veikko Mielonen 
Erkki Uutela 
Raimo Karvonen 
Marri Vainio 
Reino Kärnä 
Liisa Salo 

Eino Kotkanen 
Jouko Koskelo 
Jorma Ängeslevä 
Heikki Toppinen 
Pekka Kortekangas 
Sulo Järvelä 


Timo Peteri 
Antero Raatikainen 
Matti Kuivila 

Esa Savolainen 
Juho Perttola 
Markku Kinnunen 
Bruno Toivonen 
Esa Kolehmainen 
Eero Häkkinen 
Pentti Nousiainen 
Kalevi Jokiaho 

25 jäsentä 
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Vuosisadan alun metsästysmuistelo 


KARHUN TAPPOI Pielisjärvellä Ruunaan 
kylässä 80 vuotias vanhus, työmies Heikki 
Kortelainen joku viikko sitten omalla omi- 
tuisella tavallaan. Parin kilometrin päässä 
kylästä oli ukko marjoja noukkimassa ja 
siellä hän muutamalla kankaalla osui kar- 
hun kanssa vastakkain. Molemmat metsin- 
kävijät hiukan säpsähtivät tästä odotta- 
mattomasta — yhteensattumasta. — Karhu 
kääntyi takaisin sinnepäin, josta oli ukkoa 
vastaan tulossa ja ukko huutaen, kirves- 
nökkö olalla, takaa ajamaan minkä suinkin 
80 vuotisista kintuista lähti. Turkasen moi- 
nen hätä tuli nalle paralle, kun vilkaisi taak- 
seen ja näki ukon nököneen juosta kahvel- 
tavan jälessään. Ei auttanut muu kun ka- 
paista lähimpänä olevaan puuhun. Pelkäsi 
kai ettei hän kumminkaan pitemmän päälle 
jaksa ukon kanssa juoksussa kilpailla. Sii- 
nä sitä sitten katsottiin naamasta naa- 
maan, karhu petäjän latvassa, ukko petäjän 
juurella ja mietittiin, mitähän tässä nyt teh- 
tämän pitäisi. Johtuipa ukolle konsti mie- 
leen. Oli kuivia risuja ja juurikoita lähellä, ja 
mitäs muuta kun tuumasta toimeen aika- 
moinen rovio petäjän juuren ympärille. On 
sillä pahuksella siksi kallis turkki, ettei se 
sitä raski polttaa näin talven suussa, sanoi 
ukko itsekseen tuumineensa. Kun oli saa- 
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nut mielestään tarpeeksi suuren tulen puun 
ympärille lähti hän lähimmästä talosta 
apua hakemaan otuksen tappamiseen. 
Mutta täälläpä ei sattunut olemaan koto- 
sella kuin kaksi vanhaa ämmää. Onneksi 
kumminkin löydettiin talosta vanha, tavalli- 
nen luotipyssyntötterä ja ampumatarpeita 
pari tatinkia. Mitäpäs muuta ämmät avuksi 
mukaan ja niin sitä sitten lähdettiin himp- 
paamaan salolle karhun kimppuun. Ei ollut 
aikaa lähtiessä ladata pyssyäkään, niin oli 
turkasen kiire. Kun päästiin perille, niin tuli 
roimusi vielä voimakkaana petäjän juurella 
ja karhu kökötti sen latvassa. Nyt se vasta 
touhu ja meteli alkoi: Ämmät röykkäämään 
lisää puita tuleen ja huutaen minkä ikinä 
sai kurkustaan irti, ukko tunkemaan latin- 
kia pyssyyn. Naile vapisi pelosta niin kau- 
heasti, että oli täysi työ pysytellä petäjän 
latvassa. Viimein saatiin pyssy latinkiin ja 
silloin se paukahti, mutta ei sattunut, ok- 
saan kävi. Karhu muutti hiukan asentoa. 
Laitettiin uusi panos ja tähdättiin tarkem- 
min. Paukaus — ja nalle mätkähti kuollee- 
na kankaaseen petäjän juurelle. Silmään oli 
luoti sattunut. Siihen oli tähdättykin. 


Otus oli kaksi vuotias penikka, aika suuri 
ikäisekseen. 


Rotumääritelmä 


Venäläis-Eurooppalainen laika 
(Suomennos SKL—FKK:n hallituksen 8.3.1980 hyväksymä) 


Sen varsinainen levinneisyysalue käsit- 
tää Neuvostoliiton Euroopanpuoleisen poh- 
joisosan Novgorotin korkeudelle asti. Ro- 
dun määrätietoisempi koonti aloitettiin toi- 
sen maailmansodan jälkeen. Jalostuskanta 
muodostuu pääasiassa Komin, Votjakkian 
ja Arkangelin alueen pystykorvista. Muun- 
laisetkin vaikutteet ovat olleet mahdollisia, 
sillä Leningradissa on peruskantaan ristey- 
tetty aikoinaan karjalais-suomalaista ja 
Moskovassa |länsisiperialaista pystykor- 
vaa. 


Huomattavimmat kasvatuskeskukset 


Venäläis-eurooppalainen laika 


ovat: Leningrad, Moskova, Kirov, Arkangel, 
Perm, Vologda ja Jaroslav. 

Venäläis-eurooppalainen laika kuuluu lä- 
hinnä keskikokoisiin pystykorviin. Sille on 
ominaista verraten laaja väriasteikko ja 
edestä katsoen lähes tasasivuisen kolmion 
muotoinen pää, jossa korvat jännittyvät 
korkealle. 


Rotuun kuuluvat ensimmäiset yksilöt 
tuotiin meille jo neljäkymmentä vuotta sit- 
ten, mutta kannan muodostus pääsi alka- 
maan 1970-luvun loppupuolella. 
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Harhaa väri laikoissa on yleistä pohjoisessa. 


Venäläinen rotu 


Yleisvaikutelma. — Keskikokoinen, tyy- 
piltään kuiva ja vahva metsästyskoira. Iho 
kiinteää, kimmoisaa, ilman poimuja ja löy- 
sää ihonalaista kudosta. Lihakset hyvin ke- 
hittyneet. Luusto vahva. 

Luonnehdinta. — Tasapainoinen, vilkas, 
suuntavaisto hyvin kehittynyt. 

Pää. — Kuiva, ylhäältä katsottuna mel- 
kein — tasasivuisen kolmion muotoinen. 
Kuono-osa kuiva, terävähkö ja jonkin ver- 
ran kalloa lyhyempi. Kuonon ylälinja yh- 
densuuntainen kallon ylälinjan kanssa. 
Otsa ei ole jyrkkä, mutta kulmakaaret ko- 
rostavat vaikutelmaa. Poskipäät hyvin ke- 
hittyneet. Kallo lyhyehkö, pituus ja leveys 
suunnilleen samat. Päälaenharja ja niska- 
kyhmy selvästi erottuvat. Takaraivo pyö- 
reähkö. Huulet kuivat ja tiiviit. 

Vähäiset virheet: Täydellinen pigmentin 
puute kirsussa, huulissa ja silmäluomissa. 

Virheitä: Ylipitkä pää, epäselvä tai liian 
jyrkkä otsapenger. Ylipitkä, nouseva tai 
järeä kuono. Liiaksi kehittyneet kulmakaa- 
ret. 
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Korvat. — Pienehköt, pystyt, kolmion 
muotoiset, kannaltaan leveät, teräväkärki- 
set, liikkuvaiset ja korkealle kiinnittyneet. 

Vähäiset virheet: Haja-asentoiset, hei- 
kosti liikkuvat, suuret ja alas kiinnittyneet. 

Virheitä: Pyöreät kärjet. 

Silmät. —Soikeat, pienet, vinoasentoi- 
set, eivät syvällä eivätkä ulos pullistuneet. 
Eri sävyiset tumman- tai kastanjanruskeat. 
Katse eloisa. 

Vähäiset virheet: Vaaleat silmät. 

Virheitä: Erilaiset valkoiset, keltaiset, 
vihreät tai harmaat silmät. Pyöreät suuret 
tai pienet silmät. 

Hampaat. — Hyvin kehittyneet, isot ja 
valkoiset. Leikkaava purenta. 


Kaula. — Kuiva ja lihaksikas, runkoon 
nähden 45—50 asteen kulmassa. 
Runko. — Rintakehä leveä, syvä, ulot- 


tuen kyynärpäihin asti. Säkä hyvin kehitty- 
nyt, selvästi erottuva varsinkin uroksilla. 
Selkä lyhyehkö, suora, leveä, lihaksikas ja 
vahva. Lanne lyhyt, leveä, lihaksikas, vähän 
kaartuva. Lantio lyhyt, leveä, hieman viet- 
tävä. Vatsaviiva kohoava. 


Eturaajat. — Lavat kohtalaisen viistot, 
raajat edestä katsoen suorat ja yhden- 
suuntaiset lihaksikkaat, kuivat, pituus kyy: 
närpäihin hieman enemmän kuin puolet 
säkäkorkeudesta. Kyynärpäät tiukasti taak- 
sepäin suuntautuvat. Välikämmenet ly- 
hyehköt ja joustavat. Kämmenen ympärys- 
mitta uroksilla 10—12 cm, nartuilla 9—11 
cm. 


Uroksen pää 


Nartun pää 


M 


Takaraajat. — Takaa katsoen suorat ja 
yhdensuuntaiset, kulmaukset selvät. Sää- 
ret pitkät. Kinnervarret melkein pystysuo- 
rassa maahan nähden. 

Käpälät. — Tiiviit, soikeat. Kannukset 


poistetaan. E 
Häntä. — Rengas- tai sirppimäisesti 


selkään tai reiteen tukeutuva. Oikaistuna 
kinnerniveleen asti ulottuva tai 12 cm 
lyhyempi. 

Virheitä: Töyhtö-, ruoska- tai sapelimai- 

nen häntä. 
* Karvapeite. — Peitinkarva karkeaa, suo- 
raa, pohjavilla tiheää, pehmeää ja runsasta. 
Päässä ja korvissa karvapeite tiivistä mut- 
ta lyhyttä. Niskassa ja olkapäiden kohdal- 
la karva muodostaa kauluksen ja poski- 
päiden taakse pulisongit. ösäkäkarva pit- 
kähköä etenkin uroksilla. Raajoissa karva- 
peite lyhyt, karkea, tiivis, takaraajojen taka- 
osassa jouhimaiset housukarvat, jotka 
eivät saa riippua. Käpälissä karva lyhyttä 
ja karkeaa. Hännän päällä karva pinnan- 
myötäistä, suoraa ja karkeaa, alapuolella 
pidempää jouhimaista, mutta ei riippuvaa. 

Virheitä: Selkäpuolelta siirrottava, lainei- 
kas, kiharainen tai pohjavillaitaan vajaa 
karvapeite. Riippuvat häntäjouhet ja jou- 
himaiset karvat eturaajojen takaosassa. 

Väri. — Mustankirjava, yksivärinen mus- 
ta tai valkoinen riistanvärinen harmaa tai 
harmaanruskea. 

Ei toivottuja: Punaruskea väri, tiheään 
sijoittuneet täplät raajoissa ja osittain 
pigmentin puute kirsussa. 

Vähäiset virheet: Yleisvärin täpliä pääs- 
sä. 

Virheet: Vartalon täplät, muunlaiset 
kuin perusväriin kuuluvat täplät päässä ja 
raajoissa. 

Koko. — Säkäkorkeus uros 52—58 cm, 
narttu 50—56 cm. Säkäkorkeuden ja run- 
gon pituuden suhde uroksilla 100-—103, 
nartuilla 100—105. 


Hylkäävät virheet: Maksanruskea tai tii- 
kerijuovikas, lyhyt- tai pitkäkarvaisuus. Tai- 
puvakärkiset, puolipystyt tai riippuvat 
korvat. 


27 


Kirjava laika. 


Terveisiä Ruotsista 


Hohtavan kirkas ensilumi, tähdetön tai- 
vas, matkamme kulkee läpi karun pohjoi- 
sen maaseudun joka on niin tyypillistä 
tälle seudulle. Yht'äkkiä reunustavat kirk- 
kaat nuotiot tietä ja lähestymme määrän- 
päätä. Perillä kohtaamme mukaansatem- 
paavia näkymiä. Kilpailupaikalla loistavat 
isot tervapadat, rakennuksen ikkunoista 
loistaa takkatulen loimut ja ulos kuuluu 
kansanlaulun ääni a capella yksinkertai- 
sella ja tunteikkaalla tavalla kuoron suusta 
joka ilman säestystä laulaa, mutta jonka 
osanottajat ovat lapsuudestaan oppineet, 
että sitä mikä on kaunista ja suurta voi- 
daan esittää ilman suuria ”menoja” vain 
tunteen voimalla. Tulee mieleen olympia- 
laisten alku tai vastaava mutta todellisuu- 
dessa on ”alkupeli” koirakilpailuille. Minut 
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on jo monien vuosien ajan kutsuttu (eri 
Ruotsalaisten ystävien kanssa) osallistu- 
maan kokeisiin suomessa, aluksi suuriin 
”Söpön” muistokisoihin Kalajoella, mutta 
syksyllä -79 myös moniin kokeisiin veljes- 
maamme etelä-itäosaan, paikkaan joka jos- 
kus on ollut osa Ruotsia ja jos historiaa ei 
muuttuisi koko ajan olisi varmasti paras 
Ruotsiin kuuluvaa lintuseutua. Me Ruotsa- 
laiset vieraat olemme ihmetelleet ja ihail- 
leet tapaa millä kilpailut on sekä järjes- 
tetty että viety lävitse. Me tunnemme iloa 
ja kiitollisuutta siitä että olemme saaneet 
nähdä ja oppia asioita joita emme aikai- 
semmin edes ole ajatelleet. 

Jos kertoisin kaikista matkoistani ja ko- 
kemuksistani Suomessa yhdessä ”urheilu- 
miehen” kanssa se menisi liian pitkäksi 


kertomukseksi siksi valitsen sen kiertueen 
jonka koin joulukuussa viime vuonna 
Finnkallets Satun'n ja omistajan Bertil 
Holmströmin seurana. 

Kaikki alkoi jo marraskuussa kansainvä- 
listen kokeiden yhteydessä Vehkalahden 
Pyhällön Mustaniemessä, Meiltä kysyttiin 
olimmeko kiinnostuneita enemmistä koe- 
paikoista, ja koska koekausi Ruotsissa oli 
päättynyt kasvoi matka-ajatus pikkuhiljaa 
esiin käsittäen kolme eri kilpailupaikkaa. 
Suomalaiset ystävämme antoivat erin- 
omaista apua suunnittelussa. 

Pitkän ja rankan matkan jälkeen autolla 
ja laivalla saavuimme myöhään illalla 5 
joulukuuta ensimmäiseen — kilpailupaik- 
kaan Loviisaan. Puhelinsoiton jälkeen mei- 
dät vastaanotti Rainer Pihtsalmi joka antoi 
kaiken avun ja näytti tien hotelliin, ruoka- 
paikkaan ja kilpailupaikalle. Kilpailupäivä 
oli joulukuun 6:s itsenäisyyspäivä suuri 
juhlapäisä Suomessa, kynttilät paloivat 
ikkunoissa, lippujen liehuessa saloissa. 
Kilpailupäivän sää ei ollut parhain, tuuli 
niin että se oli lähellä myrskyä, asia johon 
eivät edes Suomen korkealaatuiset järjes- 
täjät voi vaikuttaa. Se onkin ainoa asia 
jossa me Ruotsalaiset koiranystävät tun- 
nemme olevamme samalla tasolla. 


Kilpailut pidettiin kuitenkin, vaikkakin 
tulostaso olosuhteista johtuen jäikin hei- 
koksi. 

Ennenkuin palkinnot jaettiin tapahtui 
jotain mitä me vaikka olemmekin hemmo- 
teituja — arvostimme ja joka näytti toteen 
sen että me koirinemme olimme hyväk- 
sytty Suomalaiseen pystykorvaväkeen kuu- 
luviksi. Itse ”Römpän Ukko” Sulo Järvelä 
esitti kutsun, että saamme Suomen vierai- 
lumme ajan käyttää hänen ”Römppälään- 
sä” tukikohtanaan, vieraanvarainen liike 
jonka arvostimme. Hän jopa järjesti vaimoi- 
neen pienen retken Porvoon ympäri. Kun 
Loviisasta tulimme Römppälään oli ”Ukko” 
siellä katettuine pöytineen vastassa, kynt- 
tilät ja kaikkea hyvää pöydässä sekä Suo- 
malainen sauna vastoineen ja kaikkineen 
tähän kuuluvine ihanuuksineen. Aikamme 


”Römppälässä” parihevosten Sulo Järvelä 
lJouko Vesterisen seurassa ennen tulevia 
kilpailuja — nostatti — yhteenkuuluvuuden 
tunnetta, itäisten ystäviemme seurassa. 
Ruotsalainen vaikutelmamme oli sydämel- 
linen ja positiivinen mikä alleviivattakoon. 


Seuraava kilpailupaikkamme oli Kouvo- 
lan Erämiesten metsästysmaja Hevos- 
ojalla Kouvolan pohjoispuolelle. Sieltä on 
johdanto näihin kertomuksiin haettu. En 
tiedä mikä olisi myöhemmin voinut muut- 
taa hyviä käsityksiämme, sillätavoin järjes- 
tää kestävää mainosta maalleen taito jossa 
suomalaiset ovat aina olleet maailman par- 
haita minun mielestäni. Tietysti myös nä- 
mä kilpailut menivät loistavasti, erikoisen 
hyvin myös meidän omilta ”urheilumie- 
hiltä” ja matka onnistui yli odotusten. 
Tietysti siellä oli parempiakin joita vilpit- 
tömästi ihailemme. Päivän yhdessäolon 
jälkeen nousi ystäviemme (eliniäksi) luku- 
määrä. Palkintojenjaon jälkeen aloimme 
matkan kohti seuraavaa kisapaikkaa Veste- 
risen Joken johdolla. Perillä Valkealan 
kennelyhdistyksen majalla Verlassa tu- 
limme tuttuun tapaan hyvin vastaanote- 
tuiksi saimme ruokaa ja juomaa sekä lä- 
hemmim = tutustua suomalaisiin hirven- 
metsästyskokeiden osanottajiin ja heidän 
koetunnelmiinsa. Saunominen vielä suo- 
malaisten koiranystävien kanssa ja sitten 
nukkumaan. 

Saimme herätyksen ilman pyyntöä sekä 
tarjoilun jota ei saa edes ensiluokan ho- 
tellissa. Kaikkialla oleva ”Römpän ukko” 
ruokki kaikki oikealla vanhan ajan ruispuu- 
rolla, valmistettuna tavalla joka olisi pal- 
kittu ensimmäisellä palkinnolla, jos olisi 
ollut kyse keittotaidosta. Sitten lähdimme 
koleaan talviaamuun meille varattuun koe- 
maastoon. Valitettavasti meillä ruotsa- 
laisilla ei ollut onnistunut kilpailupäivä, 
silti olimme iloisia ja tyytyväisiä. Valitet- 
tavasti meidän oli heti lähdettävä kotimat- 
kalle Ruotsiin joten kiitokset järjestäjille 
ja koiraystäville M. A. Nummisen sanoin: 
Kiitos kaikki kiltit ihmiset. Aikaisemmilla 
lyhyesti kerrotuilla retkillämme ”Suoma- 
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laisessa metsässä” olemme me ruotsalai- 
set kokeneet ystävyyden ja vieraanvarai- 
suuden joka ei tavallisesti tule muiden 
pohjoisten naapurien kanssa esille. 

Olemme oppineet paljon ja meillä on vie- 
lä paljon opittavaa. Olemme ihailleet tuo- 
marien ja oppaiden taitoja ja heidän tah- 
toaan kielivaikeuksista huolimatta viedä 
koe lävitse, antaa koiralle kaikki mahdolli- 
suus oikeaan käyttäytymiseen kaikissa 
tilanteissa. Tähän tarvitaan tietoa ja oppia 
sekä koiran että riistan tapojen tuntemus- 
ta joka opitaan vain pitkän kokemuksen 
jälkeen. 


Olemme huomanneet ja ihailleet suo- 
malaisten ystäviemme näkökantaa arvos- 
tella hyvää ”pyyntikaveria” kuin itse met- 
sästäjää, ei vain omaa vaan myös toisten 
koiria arvostetaan, josta me ruotsalaiset 
emme ole pilalle hemmoteltuja, vaikkakin 
sitä tapahtuu myös meillä. Ennenkaikkea 
on urheilumiehen ystävyyttä jolla saa ai- 
kaan sen, ettei mikään koira ole häviäjä, 
eikä myöskään puhuta että joku koira on 
huonompi toista. Suomalaisessa metsässä 
on jokainen koira yksilö-urheilija joka tekee 
suorituksen joka arvostetaan ilman tulos- 
ta ja jossa jokainen koira tunnustetaan 
siitä että sillä voi olla vähemmän onnistu- 
nut päivä tai huono tuuri. Totuudessa kau- 
nis ja oikea näkökanta parhaana asiana 
ihmisessä ja koirassa. Mitä itseeni tulee 
olen löytänyt edun kontakteina ja ystävyy- 
tenä suomalaisissa kokeissa. 

Koska auttavasti ymmärrän ja puhun 
isäntämaan kieltä, useimmilta ystäviltäni 
menee osa toveruudesta sivu suun koska 
he eivät pysty ilmaisemaan itseään eivätkä 
aina ymmärrä asioita oikein. 

Olen usein ajatellut mutten koskaan 
aikaisemmin virallisesti sanonut että me 
ehkä yhdessä voisimme tehdä jonkinlaisen 
helposti ymmärrettävän Suomen-Ruotsin 
käyttökoe-ohjeen, missä tärkeimmät asiat 
ovat kuten tavalliset fraasit lintujen ja 
lintulajien nimet, puiden nimet. puiden 
osat juuresta latvaan, esiiletulevat sanat 
maastosta j.n.e. (suo. viljelys j.n.e.) Tämä 
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antaisi kansainvälisissä ja maittemme 
välisissä kisoissa mahdollisuuden vieraile- 
ville koiranomistajlle auttavasti ymmärtää 
asiat joita sanotaan koe-ryhmän kesken 
kokeen aikana, toivomuksista, maastokoh- 
dista yms. Se olisi tervetullutta ja antaisi 
mahdollisuuksia — parempaan = tulokseen 
pääsemiseksi yhteisissä yrityksissämme 
— yrittää parantaa ja varmistaa oikea koh- 
de. Ehkä voin tehdä rajoitetun tekstin pie- 
nellä sanavarastolla, syksyn maittemme 
väliseen kilpailuun, nähdäksemme voiko 
ajatukseni toteutua vai jääkö se ajatuksek- 
si. 

Suomalaisille 
terveisiä: 

NÄKEMIIN SUOMALAISESSA — SYYS- 
METSÄSSÄ JOKO SANASTON KANSSA 
TAI ILMAN. : 


Gnistrande vit förvintersnö, stjärnklar 
himmel — vär färdväg löper behagligt över 
vidsträckta moar genom ett fagert nordiskt 
landskap som är sä typiskt för trakten. 
Plötsligt kantas vär väg av brinnande 
marschaller och vi närmar oss mälet för 
vär resa. Väl framme möts vi av helt beta- 
gande förnimmelser: Pä tävlingscentralens 
plan flammar stora upphöjda eldar. genom 
huvudbyggnadens fönster fladdrar ljuset 


ystävillemme = lopuksi 


frän en stockvedsbrasa och ut till oss 
tränger lIjudet av stämningsfulla folk- 
sänger — framsjuana a capella pä ett 


enkelt och känslofullt sätt av en "'kör' 
utan dirigent eller arrangemang men vars 
medlemmar frän barnsben lärt sig att vad 
stort och vackert är kan astadkommas utan 
pompa och stät. blott med engagemang 
och känslans äkthet. Tanken förs till invig- 
ningen av ett Olympiskt Spel eller liknande 
men är i själva verket förspelet. ellerrättare 
"uppspelet"' till en tävlina för hundar. 

Jag har under ett antal är haft förmänen 
att tillsammans med olika svenska kam- 
rater bli inbjuden att med vära hundar 
deltaga i bruksprov anordnade i Finland — 


till en början främst vid de stora ”Söpön 
Muistokisat” i Kalajoki men under 1979 
även pä flera platser i värt broderlands 
sydöstra del: en trakt som förvisso även 
den en gäng varit Sverige och som, om 
historien inte varit ständiat föränderlig, 
iga med visshet skulle haft Sveriges bästa 
sammanhängande fägeltillgäng. 

Vi svenska gäster har frän första stund 
förundrats över och beundrat det sätt pä 
vilket tävlingarna säväl arrangeras som 
genomföres. Det är inte utan att vi känner 
en stor tacksamhet över att vi fätt komma 
och se och lära saker vi själva tidigare 
övenhuvudtaget inte funderat över. 

Att skildra alla mina resor och upp- 
levelser tillsammans med min ”idrottsman” 
skulle föra för längt och jag väljer därför 
att nämna den turne jag upplevde under 
deccember förra äret i sällskap med rege- 
rande svenska skallkungen FINNSKALLETS 
SATU och dennes ägare Bertil Holmström. 


Det hela började egentligen redan i 
november mänad i samband med de inter- 
nationella proven i Vehkalahtis Mustaniemi 
i Pyhältö. Vi tilifrägades om vi var intres- 
serade av flera provplatser och eftersom 
provsäsongen i Sverige var slut sä växte 
sä smäningom en resplan fran som 
omfattade tre olika tävlingsplatser. Vära 
finländska vänner gav oss en utmärkt hjälp 
vid planeringen. 

Efter en mycket tidsödande och anst- 
rängande resa med omväxlande bil och 
blät anlände vi sent pä kvällen den 5 
december till den första tävlingsorten 
Loviisa. Efter ett kort telefonsamta! kom 
oss till möte arrangörsrepresentanten 
Rainer Pihtsalmi som gav oss all tänkbar 
information och hjälp och visade vägen 
till värt hotell, matställen och tävlings- 
centralen. 

Tävlingsdagen var 6:a december, Fin- 
lands självständighetsdag — en stor hög- 
tidsdag i Finland med brinnande Ijus i 
fönstren och vajande flaggor i stängerna. 
Väderutsikterna var dock inte de allra 
bästa med vindstyrkor som tidvis tange- 


rade gränsen för storm — en sak som 
förvisso inte ens finska i alla avseenden 
högt kvalificerade arrangörer kan räda 
Över. Men detta är sävitt jag vet ocksä den 
enda punkt där vi svenska hundvänner kan 
med den äran känna oss likvärdiga. Täv- 
lingen genomfördes dock trots de yttre 
betingelserna programenligt med sed- 
vandlig suverän organisation av säväl 
själva — tävlingen som kringliggande 
arrangemang. De svenska insatserna blev 
efter omständigheterna fullt acceptabla 
vad gällde det tävlingsmässiga. 

Innan prisbordet fördelades inträffade 
nägot som vitots att vi med tiden blivit 
bortskämda med det mesta — mycket 
uppskattade och som gav slutlig bekräf- 
telse pä att vi och vära hundar till fullo 
upptagits i den storslagna finländska 
gemenskapen. 


Självaste ”RÖMPÄN UKKO” Sulo Järve- 
lä kom med en inbjudan att vi under vistel- 
sen j Finland med vära hundar fick ha värt 
högkvarter och ”träningsläger” pä hans 
domäner vid Römpän Kennel i Römppälä 
utanför Porvoo — en gest av vänlighet och 
gästfrihet som vi mycket uppskattade. 3. 
Han ordnade även för oss en liten tur runt 
staden med sin fru som kunnig siceron. 
När vi efter prisutdelningen i Loviisa 
anlände till Römpän Kennel fanns ”RÖM- 
PÄN UKKO” pä plats med dukat kaffe- 
bord, levande lijus och det kanske allra 
främsta — en uppvärmd äkta finländsk 
sauna med björkris och alla andra till 
denna form av bastubad och avkoppling 
hörande tillbehör. 

Vär vistelse i Römppälä och i parhästar- 
na Sulo Järvelä /Jouko Vesterinens sälls- 
kap inför de kommande tävlingarna förs- 
tärkte ytterligare vär känsla av sam- 
hörighet och gemenskap med vära vänner 
i öster, som i dagligt tal ofta nämns med 
det alltför intetsägande ”vära grannar i 
öster”. Vär svenska innebörd i denna besk- 
rivning är dock den allra hjärtligaste och 
positiva, vilket under tingens rädande 
tillständ mähända behöver understrykas. 
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Vära hundars tillfälle till mätning av 
”formägan att finna och kvarhäila fägel” 
var pä den för alla välkända tävlingsplatsen 
Hevosoja norr om Kouvola. Det är därifrän 
inledningen till denna artikel är hämtad. 
Jag vet egentligen vad som senare under 
tävlingen skulle ha inträffat för att värt 
slutintryck skulle ha blivit negativt eller 
ens päverkat värt intryck till mindre över- 
väldigande. — Det är sä man skapar best- 
äende reklam för sitt land, en konst som 
finländarna enligt min alltid varit världs- 
mästare i. Självfallet genomfördes även 
dessa tävlingar pä helt perfekt och suve- 
ränt sätt. Till vär lycka utföll ocksä proven 
positivt för bäda vära egna ”idrottsmän” 
och vär resa var därmed även tävlings- 
mässigt med god marginal i hamn med 
hänsyn till vära i förväg ställda förvänt- 
ningar eiler rättare förhoppningar. Dock 
fanns där även denna gäng större 
”idrottsmän”, vilkas prestationer vi oför- 
behällsamt beundrar. 

Efter dygnsläng samvaro med en stän- 
digt ökande skara av vänner för livet och 
sedan gediget prisbord fördelats, anträdde 
vi under Vesterinens väsvisning resan till 
nästa drabbning — förvinterprovet i Val- 
keala. 

Framme vid Valkealas Kennelförenings 
Klubbstuga i Verla. blev vi pä sedvanligt 
sätt hjärtligt välkomnade och undfägnade 
med mat och dryck och hade dessutom 
turen att en stund fä stifta bekantskap 
med och mera frän insidan studera fin- 
ländska —älojaktsentusiastre och deras 
bruksprovsverksamhet. =Självfallet =följe 
sedan — obligatiorisk sauna med till- 
kommande hundvänner innan det var dags 
att krypa i säng. Tidigt tävlingsdagens 
morgon fick vi väckning utan att ens ha 
behövt beställa den — en service som 
inte ens de finaste och förstklassiga 
hotell bjuder pä. Den till synes överallt 
närvarande ”RÖMPÄN UKKO” utspisade 
alla morgon pigga hundförare och funktio- 
närer med en äkta gammaldags rägmjöls- 
gröt, lagad pä ett sätt som utan tvekan 
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skulle ha belönats med säväl första pris i 
segrarklass om det varit fräga om prov i 
kokkonst. 

Efter sedvanlig genomgäng gav vi oss 
sedan ut i den bistra vintermorgonen, var 
och en till sin tilldelade provmark. Tyvärr 
hade ingen av oss svenskar nägon lyckad 
dag i tävlingen, men vära värdar säg till att 
vi ändock var nöjda och glada när vi som 
det kändes, tyvärr mäste hastigt anträde 
hemfärden till Sverige. Vi fick därför inte 
tillfälle att vid slutsamkvämet framföra 
nägot officiellt tack men vi säger det nu 
pä M. A. Numminens vis — ”tack alla 
snälla människor”. 


4. Under vära tidigare och ovan korthet 
ätergivna äventyr i ”den finska furuskogen” 
har vi svenskar upplevt ett kamratskap och 
en gästfrihet som förvisso inte är vanligen 
förekommande i andra sammanhang i 
umgänget mellan oss grannar i Norden. 
Vi har fätt lära mycket och har mycket 
kvart att lära. Vi har beundrat prisdomarnas 
och vägvisarnas kunnighet och dess kon- 
sekvent och mälmedvetet tillämpade prin- 
cip att alltad — trots spräksvärigheter och 
mänga gänger svära yttre betingelser — 
söka genomföra provet sä att hunden ges 
alla möjliga tillfällen att ge sig själv räti- 
visa under för hunden rimliga betingelser, 
liksom deras förmäga att i alla lägen och 
uppkommande — situationer rätt förstä 
hundens handlande och med oväld rätt 
värdera hundens förtjänster. För detta 
krävs förvisso en gedigen utbildning insikt 
i säväl hundens som jaktbytets beteenden 
som endast kan fäs genom en längvarig 
erfarenhet. 

Vi har även observerat och beundrat vära 
finländska vänners syn pä och höga vär- 
dering av hunden som jaktkamraten med 
lika stort värde som jägaren själv. Inte bara 
den egna hunden utan även andras hundar 
visas en aktning och uppskattning som vi 
svenskar inte är direkt bortskämda med 
även om företeelsen ändock nägon gäng 
förekommer hos oss. Framförallt finns ett 
”sportsmanship” som gör att ingen hund 


vid proven är förlorare och inte heller talas 
om att nägon hund är sämre än andra. | 
den finska skogen är enligt finländsk syn 
varje hund en individ — en idrottsman- 
som utför en prestation som värderas lika 
oavsett resultat och där varje hunt tiller- 
kännes en självklar rätt att ha en mindre 
lyckad dag eller ha otur ifräga om de yttre 
betinelserna. En i sanning vacker och 
riktig syn pä det bästa hos människan — 
HUNDEN. 


5. Vad mig själv beträffar, har jag avojotr 
en fördel ifräga on kontakter och kamrats- 
kap vid de finländska proven, eftersom jag 
själv förstär och även hjäipligt talar värd- 
landets spräk. För de flesta av mina 
kamrater gär en del av den fina samhörig- 
hetskänslan förlorad pä grund av att de 
inte kan uttrycka vad de känner eller 


tycker och inte heller alltid förstär saker 


pä korrekt sätt och ibland inte alls. Jag har 
mänga gänger tänkt pä men aldrig tidigare 
officiellt gett uttryck för tanten att vi 
kanske gemensamt kunde utarbeta nägon 
form av enkeit och lättfattligt Finska- 
Svenskt — ”bruksprovslexikon” där de 
väsentligaste —sakerna fanns  säsom 
exempelvis enkla vanliga fraser, fäglarnas 
och fägelarternas benämningar, trädens 
namn, trädets olika delar frän rot till topp, 
förekommande pä lika terrängbeskaffen- 
het säsom myr, odling m.m. Detta skulle 
vid vära internationella prov och vära 
landskamper ge dgästande Hhundförare 
möjlighet att ätminstone hjälpligt uppfatta 
de samtal som förs inom provgruppen och 
kunna konversera med domare och väg- 
visare samt framföra önskemä! om vissa 
saker säsom att överlägga om önskad 
eller bästa färdväg för provgruppen m.m. 
Det skulle säkerligen även bidra till att 
förstärka känslan av gemenskap och 
förbättra möjligheterna till ett ännu bättre 
resultat i vära gemensamma strävanden 
— att ständigt söka förbättra och nedärva 
bruksegenskaperna hos vära raser av 
”trädskällare” och säkerställa att de för 
all framtid förblir goda brukshundar för 


deras ursprungliga och rätta ändamäl. 
Kanhända kunde man göra ett begränsat 
test med en liten ordlista vid höstens 
landskamp för att se om min tanke borde 
realiseras eller bara förbli en tanke. 

Till vära finländska vänner vill jag till 
sist hälsa: Vi ses i den finska höstkogen 
— med eller utan lexikon. 


Innokas pystykorvamies Bengt W. 
Bjuström Ruotsista lähetti esityksen yk- 
sinkertaisen Suomi-Ruotsi sanaston jul- 
kaistavaksi avuksi linnunmetsästyskokei- 
siin. Julkaisen tässä numerossa tärkeim- 
piä kokeessa esiintulleita sanoja: 


Vuodenajat: Arstiderna: 
Talvi Vinter 
Kevät Vär 

Kesä Sommar 
Syksy Häst 
Kuukaudet: Mängderna: 
Tammikuu Januari 
Helmikuu Februari 
Maaliskuu Mars 
Huhtikuu April 
Toukokuu Mai 
Kesäkuu Juni 
Heinäkuu Juli 

Elokuu Augusti 
Syyskuu September 
Lokakuu Oktober 
Marraskuu November 
Joulukuu December 


Viikonpäivät: 


Maanantai 
Tiistai 
Keskiviikko 
Torstai 
Perjantai 
Lauantai 
Sunnuntai 
Arkipäivä 
Pyhäpäivä 


Päivän jaksot 


Aamupäivä 
Päivä, päivällä 
Keskipäivä 
Iltapäivä 

iita 


Lukusanat: 


Yksi, kaksi, kolme 
neljä. viisi. kuusi 
seitsemän 
kahdeksan 
yhdeksän 
kymmenen 

nolla 

yksitoista 
kaksitoista 
kolmetoista 
neljätoista 
viisitoista 
kuusitoista 
seitsemäntoista 
kahdeksantoista 
yhdeksäntoista 
kaksikymmentä 


Ryhmä, säännöt, 
pöytäkirja 
Koe-maasto 
Tuomari 
Ylituomari 
Palkintotuomari 
Koe. koeaika 
Jatkoaika 


34 


Veekodagnarna: 


Mändag 
Tisdag 
Onsdag 
Torsdag 
Fredag 
Lördag 
Söndag 
Vardag 
Helgdag 


Dagens periodet 


Förmiddag 
Dag, pä dagen 
Middag 
Effermiddag 
Kväll 


Räkneorden 


En, ett, tvä, tre 
fyra. fem, sex 
sju 

ätta 

nio 

tio 

nol! 

elva 

tolv 

tretton 
fjorton 
femton 
sexton 
sjutton 
aderton 
nitton 

tjugo 


Grupp, regler, 
protokoli 


Prov-omräde 
Domare 
Överdomare 
Prisdomare- grupp- 
Prov, test, provtid 
Tilläggs tid 


Piste 
Ansiopiste (+) 
Virhepiste (—) 
Ryhmä 

Koira irti 

Koira kiinni 
Seis 

Hiljaa 
Varovasti 
Eteenpäin 


Tapahtumia 
koeaikana 


Lintu 

Lintukanta 
Hakea 

Haku 

Löytää 

Löytö 

Haukku, haukkua 
Ensihaukku 
Uusintahaukku 
Seuranta 
Valehaukku 
Tyhjähaukku 
Kyselevä haukku 
Pysähtyä 
Karkottaa 


Karkkoaa 
Haukkuaika 
Seuraamisaika 
Matka 

Merkitä, näyttää 
Jälki, Ajo 
Haukkutiheys h/min. 


Liikaherkkä 
(-herkkyys) 

Varma, Epävarma 
Pyy, Teeri, Metso 
Parvi, Poikue 
Orava, Jänis 
Kissa, Ilves 

Hiiri, Myyrä, Näätä 
Supikoira 


Poäng 
Förtjänstpoäna (+) 
Felpoäng (—) 


Grupp (provgrupp) 
Släpp hunden 
Koppla hunden 
Stä stilla 

Var tyst 

Var försiktig 
Framät 


Händelse 
under provet 


Fägel 
Fägeltillgäng, -stam 
Söka 

Sök 

Finna 

Finnande, upp 
Skalt, skälla 
Förstaskall 
Förnyat skall 
Förfölja, följa 
Falskt skall 
Tomskall 
Frägande skall 
Stanna 

Förjagg, bortdrivg, 
skromma bort 
Fly, flyga bort 
Skalltid 
Förföljande tig 
Sträska 

Markera, uppvisa 
Spär, Drev 
Skallets täthet, 
skall/min. 


Överkänslig (het) 
Säkert, O säkert 
Järpe, Orre, Tjäder 
Floch, Kull 

Ekorre, Hare 

Katt, Lokatt 

Mus, Sork, Märd 
Märdhund, ”sjubb'”' 


Poro, Hirvi 

Oikea 

Väärin 

Virhe 

Tarkka 

Varma 

Epävarma 

Alkaa, Aloittaa 
Alku 

Lopettaa, päättää 


Puut ja pensaat 
Puu, Havupuu 
Mänty, Kuusi 
Haapa, Koivu 
Pensas, Tiheikkö 
Pohjois (pohjoinen) 
Koilis (koillinen) 


Ren, Älg 

Rätt, riktig (-t) 
Fel, orätt 

Fel 

Nogarann, exakt 
Säker (-t), korrekt 
O saker 

Borja 

Borjan 

Sluta 


Träd och växter 
Trad, Barrträd 
Tall, Gran 

Asp, Björk 
Bushe, Snär 
Norr (nordling) 
Nordöst (-lig) 


Itä (itäinen) 

Kaakko (kaakkoinen) 
Etelä (eteläinen) 
Lounas (lounainen) 
Länsi (läntinen) 
Luode (luoteinen) 


Koemaasto 


Maasto 

Koemaasto, Raja 
Joki, Puro, Oja, Järvi 
Lampi, Suo 


Tie, Polku 
Kumpu, Kangas 


Beng W. Bjuström 


Ost (-tig) 
Sydöst (-lig) 
Syd (-lig) 
Sydväst (-lig) 
Väst (-lig) 
Nordväst (-lig) 


Om provomrädet 


Mark omräde 

Prov mark, Gräns 
Älv, Bäck, Dike, Sjö 
Tjärn, Kärr, mosse, 
myr 

Väg, Stig 

As, kulle, Mo, hed 


Erkki Uutela 


VUO 


Uutisia Ruotsista 


Monet ruotsalaiset koiranomistajat lä- 
hettävät koiransa lintukokeisiin Suomeen. 
Sitä vastoin suomalaisia koiria on ollut 
lintukokeissa Ruotsissa vähän. Yksi syy 
tähän voi oila, että Ruotsin SFN Suomen 


pystykorvan metsästyskoeohjelma ei ole 


ehtinyt koiranomistajille. Tästä on seuran- 
nut suomalaisten vaikeus sopeutua kokei- 
den aikatauluun ja pitopaikkoihin sekä epä- 
tietoisuus siitä kenelle kokeisiin tulisi 
ilmoittautua. 

Ajattelin siksi tällä kertaa käyttää pals- 
taani esitelläkseni syksyn 1980 metsästys- 
koeohjelmaa. Minun on lisättävä, että il- 
moittautumisten kokeisiin tulee tapahtua 
hyvissä ajoin, vähintään viikkoa ennen ko- 
keita. Yksinkertaisin tapa maksaa osallis- 
tumismaksu on tehdä se kokeiden yhtey- 
dessä. Muun muassa majoittumistieduste- 


lut voidaan tehdä puhelinilmoittautumis- 
ten yhteydessä. 

Linnustusmahdollisuudet näyttävät tänä 
vuonna parantuneen huomattavasti Ruot- 
sin pohjoisosissa aikaisen ja hyvin lämpi- 
män kevään ja alkukesän vuoksi. Etelä- ja 
Keski-Ruotsissa on ollut melko lämmintä, 
mutta hyvin sateista, eikä ole olemassa 
varmoja tietoja siitä, kuinka linnustus 
(metsästys) kaverit ovat sieliä pärjänneet. 
Sitä vastoin samoilla seuduilla saatiin 
paljon lintuja viime vuonna, minkä vuok- 
si jopa vähentyneen nuorten lintujen osuu- 
den pitäisi antaa hyvät edellytykset sekä 
kokeelle että metsästykselle. 

Tervetuloa metsästyskokeisiin Ruotsiin! 


Bernt Karlsson 
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Välkommen pä jaktprovi Sverige! 
Syksyn metsästyskoeohjelma 
Hösten jaktprovsprogram 


Pohjoinen Norrbottenin lääni: 30/8 Kalix, 
30/8 Haaparanta, 13—14/9 Jällivaara, 19— 
20/9 Haaparanta, 20—21/9 Kalix, 27/9 
Överkalix (Kansainvälinen), 4—5/10 Jälli- 
vaara, 4—5/10 Tärendö, 5/10 Kiiruna, 5/10 
Sappavaara, 11/10 Jällivaara, 12/10 Över- 
kalix. 


Ilmoittautuminen: — Kenny = Ärlebrand, 
Schaktmästaregatan 3 A c/o Johansson, 
972 00 Jällivaara, puh. 0970-11330 (Jälli- 
vaaran, Tärendön, Kiirunan ja Sappavaaran 
kokeet). Nils Öhman, Tjärhovsgatan 2, 
953 00 Haaparanta, puh. 0922-102 58 (Haa- 
parannan koe). Birger Pettersson, 950 44 
Bondersbyn, puh. 0923-270 67 (Kalixin koe). 
Bror Nilsson, PI 4180 Alisän, 950 60 Över- 
kalix, puh. 0926-500 12 (Överkalixin koe). 


Eteläinen Norrbottenin lääni: 23—24/8 
Älvsbyn, 6—7/9 Arvidsjaur (7/9 Kansainvä- 
linen), 27—28/9 — Arvidsjaur, 18—19/10 
Arvidsjaur. 


Ilmoittautuminen: Gerdt Laestander, Box 
494, 930 80 Arvidsjaur, puh. 0960-11301 tai 
Tore Öhgren, Höjdgatan 17, 930 80 Arvids- 
jaur, puh. 0960-116 39. 


Västerbottenin lääni: 22—24/9 Burträsk 
(23/8 Kansainvälinen), 20—21/9 Storuman, 
24—25/9 Ajaureforsen, 27—28/9 Lycksele, 
1—2/11 Hörnefors. 


Ilmoittautuminen: Arne Persson, Körs- 
bärsvägen 50, 90258 Uumaja, puh. 
090-468 00 tai Jerker Eriksson, Prästbols- 
vägen 35, 921 00 Lycksele, puh. 
0950-136 19. 
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lääni: 
4—5/10 Bredbyn 


Västernorrlandin ja Jämtlandin 
20—21/9 Strömsund, 
(SFN:n Haukkukilpailu). 


Ilmoittautuminen: Rune —Rytterstedt. 
Limstaängsvägen 6, 872 00 Kramfors. puh. 
0612-107 09. 


Keski-Ruotsi: 22—24/8 Garpkölen, 30— 
31/8 Maiung, 13—14/9 Sysslebäck (Kan- 
sainvälinen), 20—21/9 Sveg. 


Ilmoittautuminen: Björn Lundberg. 
Runvägen 6, 82100 Bollnäs, puh. 
0278-185 85 (Garpkölenin koe). Ulf Kapla. 
PI 510, 68051 Stöllet, puh. 0563-811 75 


(Malungin koe. Nils Jonsson, PI 1115, 
68060 — Sysslebäck, puh. 0564-10162 
(Sysslebäckin koe). Robert Nordlander. 


Box 89, 82900 Sveg, puh. 0680-108 30 
(svegin koe). 


Etelä-Ruotsi: 20—21/9 Bordsjö, 20—21/9 
Gusum, 4—5/10 Bordsjö (4/10 Kansain- 
välinen), 4—5/10 Gusum (4/10 Kansain- 
välinen). 


Ilmoittautuminen: Bengt Bergmark, Box 
2029, 521 02 Falköping, puh. 0515-153 11 
tai 0515-633 03. 


Amerikan uutisia 


Täällä Yhdysvalloissa suomenpystykor- 
van maine leviää jatkuvasti. Täkäläinen 
Suomenpystykorvakerho on nyt rekisteröi- 
nyt noin 230 koiraa ja luku on nousussa. 
Kerhon jäsenmäärä myös nousee jatkuvas- 
ti ja on nyt vähintään 60 ja edustaa yli puo- 
let osavaltioista. Monissa osavaltioissa on 
tosin vain yksi tai kaksi jäsentä ja täten 
yhteydenpito on hankalaa. Monet suomen- 
pystykorvan omistajat elävätkin hiljaiseloa 
oman koiransa kanssa, viemättä näitä näyt- 
telyihin. Suomenpystykorvat ovat kieltä- 
mättä täällä pääasiassa lemmikkikoiria. 
Tosin sekä Kaliforniassa että Uudessa 
Englannissa, missä suomenpystykorvia 
on eniten, viedään niitä ahkerasti näytte- 
lyihin. ts. harvinaisten rotujen näyttelyihin 
ja niissä suomenpystykorva pärjää loista- 
vasti. Täten se saa myös mainetta. 

Amerikan Suomenpystykorvakerho =jul- 
kaisee uutislehteä, nimeltä the Finnish 
Line, mikä ilmestyy noin neljästi vuodessa 
tai miten aineistoa kertyy. Lisäksi tänä 


Tulin Pirren pentuja -80 


News from America 


Here in the United States the reputation 
of the Finnish Spitz is gaining more 
ground. To date the Finnish Spitz Club of 
America has registered about 230 dogs 
and the number is rising continuously. 
The number of members is also on the 
rise and is now at least 60 and they 
represent over half of the states. However, 
many of the states haveonly one or two 
members and this maket communicating 
somewhat difficult. Many of the Finnish 
Spitz owners live guietly with their dogs 
and do not take hem to shows. The 
Finnish Spitz' are undoubtedly here prima- 
rily pets. However, both in California and 
in New England where there are relatively 
large concentrations of Finnish Spitz 
owners, the dogs are taken to shows, 
that is, to rare breed matches, in which the 
Finnish Spitz performs well, and also gets 
some exposure. 

The Finnish Spitz Club of America puts 
out a publication for its members, called 


Jori ja Tulin Pirre -79 
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keväänä julkaistiin kirjanen nimeltä yksin- 
kertaisesti the Finnish Spitz. Se sisältää 
tietoa suomenpystykorvasta, sen historias- 
ta, luonteesta sekä yleistä tietoa koiran 
hoidosta ja kasvatuksesta. Rotumääritelmä 
on tietysti myös olennainen osa tässä jul- 
kaisussa. Julkaisun saa ostaa kerholta 
hyvin minimaalista maksua vastaan (S. 90). 
Tämä julkaisu tulee varmasti auttamaan 
suomenpystykorvan tunnetuksi tekemistä. 
Yleisesti suomenpystykorvaa ei tunneta 
ollenkaan. Monet luulevat sillä tarkoitetta- 
van ns. Amerikan pystykorvaa, mikä on 
valkoinen ja hyvin huonomaineinen. Suo- 
menpystykorvan omistajat joutuvat jatku- 
vasti taistelemaan tätä harhaluuloa vas- 
taan, ja valistamaan kansaa suomenpysty- 
korvan hyvästä luonteesta ja muista jalois- 
ta ominaisuuksista. Näkiessään suomen- 
pystykorvan ihmiset ihastuvat siihen heti. 
Ehkä ihmettelevät sen alkuperää (onkohan 
mahdollisesti sukua ketulle?) 
Suomenpystykorvat ovat tulleet Yhdys- 
valtoihin Pääasiassa joko suoraan Suomes- 
ta tai sitten Englannista tai Kanadasta. 


Tulin Pirre ja pentu -79 
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The Finnish Line. It comes out about four 
times a year or as often as there is material 
for it. In addition, recentlythe club publis- 
hed a booklet simply called The Finnish 
Spitz. It contains information about the 
breed, its history, characteristics and also 
general information about the care and 
training of the dog. Of course, the breed 
standard is and important part of this 
publication. The bookiet is available to 
anyone interested in the breed for a 
nominal cost (s. 90). This publication will 
help making the Finnish Spitz a better 
known breed. 

The general public is still dguite 
unfamilar with the Finnish Spitz. Many 
think that it is the so called American 
Spitz, which is a white dog with a very 
poor reputation. The owners of the 
Finnish Apitz continuously have to fight 
against this misconception and educate 
the public about the excellent disposition 
and other fine gualities of the Finnish 
Spitz. When peopie see the Finnish Spitz 
for the first time, they at once fall in love 


m” 


Noin vuosi tai pari sitten keskusteltiin ah- 
kerasti siitä, mikä otisi hyvä lempinimi tälle 
rodulle. Joidenkin mielestä koko nimi oli 
liian hankala ja pitkä. Ne, joilla on englan- 
tilaista alkuperää olevia koiria kannattavat 
lyhennystä Finkie, mikä on Englannissa 
yleisesti käytössä. Muita ehdotuksia oli 
Fitz, Finns, tai FS, ja joidenkin mielestä 
oli ihan turhaa keksiä mitään lempinimeä 
rodulle. Yhteiseen päätökseen ei tultu ja 
kukin ilmeisesti kutsuu omaa Suomenpys- 
tykorvaansa nimellä millä haluaa. Suomen- 
pystykorvakerho lyhentää nimen FS, silloin 
kun havaitsee sen tarpeelliseksi. 

Amerikan Suomenpystykorvakerho toi- 
voo saavansa suomenpystykorvan Ameri- 
kan Kenneljärjestön hyväksymäksi mahdol- 
lisimman pian. Tämä on kerhon lähin pää- 
määrä. Saavuttaakseen tämän kerhon pitää 
osoittaa pitävänsä hyvät pöytäkirjat, ja 
aktiivisen jäsenistön, sen lisäksi, että koi- 
ria pitää myös olla rekisteröity tarpeellinen 
määrä. 

Eila Chisholm 

Vara-presidentti 

Amerikan Suomenpystykorvakerho 


Eila Chisholm 


with it, and many wonder, if it could be 
some cousin of a fox, maybe. 

The Finnish Spitz have come to the 
United States either directly from Finland 
or by the way of England or Canada. A year 
or so ago there was a lot of discussion 
about a nickname for the breed Some 
thought that the full name was too long 
and inconvenient. Those who have the 
English stock prefer to use the nickname 
adopted in England, that is, Finkie. 
There were many other suggestions, such 
as Fitz, zfinns or FS but there were also 
those who thought that it was unnecessary 
to use any nicknade for the breed. There 
was no unanimous decision and everyone 
probably calls theire own dog as they 
please. The Finnish Spitz Club of America 
is abbreviating the name as FS, whwn it is 
necessary. 

The Finnish Spitz Club of America is 
looking forward to getting American 
Kennel Club acceptance for the breed not 
too far in the future. This the most imme- 
diate goal of the club and to able to 
accomplish this the club has to show 
good records and an active membership, 
in addition to having anough registered 
dog to guality. 


Eila Chisholm 


Vice-president 
Finnish Spitz Club of America 
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Terveisiä Australiasta 


Harras suomenpystykorvien ystävä ja kasvattaja 
mrs Yvonne Jackson Australiasta lähettää ter- 
veiset Suomen pystykorvaväelle valokuvien kera: 


1.. Viisi osallistujaa lähdössä kansojenparaatiin. 
Kaikkien juuret on Suomessa. 

2. Tangoolie Karisma, om. miss L. Jackson. 

3. u. Aust. Ch. Clipsun Jaspis "Haagar”, om. 
mr & mrs D. Wyborn. 

4. n. Clipsun Liekki, om. miss L. Jackson. 


Koiraa ei käytetä siitokseen suuren valkoisen 
täplän takia. 
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Serttifikaatin saaneita 1980 


Ilomantsi 12.1.80 Tuom. Leo Kojo 


Kku. USVAN RIKU 17006M/77 om. Heimo 
Rautava Ilomantsi 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Spn. JUNTIN RITA 4707P/78 om. Esa & Es- 
ko Kolehmainen Nurmes 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 2. 
Spu. KUNKKU 62330/79 om. Eero Valkonen 
Kaavi 

NUO 1, NUK 1 kp, VOI 1, serttif. kp. ROP 
1. 


Lahti, Takkula 13.1.80 Tuom. Heikki Sarpa- 
ranta 


Spu. TIKO 150690/78 om. Erkki Uutela Inke- 
roinen 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. KÄY 1 kp, ERI 1 
kp, ROP 1. 
Lapinporok. N. TOISKAN HENNA 246741/77 
om. Mirja Jokela Keuruu 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Lapink. U. %METTÄNPEIKON —HOPPU 
6046V/78 om. H. Koskinen Laukaa 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Kku. REMU 124499/79 om. E. Hoimela Pa- 
dasjoki . 

NUO 1, NUK 1 kp, VOI 1, serttif. kp. ROP 
1. 


Kajaani 13.1.80 Tuom. Olli Korhonen 


Kku. PETE 12740M/79 om. Silja Saxholm 
Kajaani 

NUO 1, NUK 1 kp, VOI 1, serttif. kp. ROP 
1. 
Lapink. U. STAALON ASLAK 167474/78 om. 
Kerttu Nuutinen Siilinjärvi 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Spn. TAKU 230698/77 om. Väinö Heikkinen 
Jongunjoki 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. KÄY 1 kp, ERI 1 
kp, ROP 2. 
Spu. SAKU 6292E/75 om. Aaro Karjalainen 
Kajaani 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
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Ähtäri 20.1.80 Tuom. Esko Nummijärvi 


Lapinko. U. POROMIEHEN ASLAKKA 
48516/79 om. Heikki Mäki-Kahma Ilmajoki 
AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1 


Mikkeli 20.1.80 Tuom. Esko Salkonen 


Kku, SUOPELLON JEKKU 22817V/78 om. 
Taimo Gynther Vanhamäki 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Spn. PIRRE 72293/78 om. Timo Liukkonen 
Mikkeli 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 


Kuhmoinen 20.1.80 Tuom. Esko Latva 


Lapink. N. METTÄNPEIKON KIVA 5481U/77 
om. Karri Salonen Laukaa 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Sp. N. URHEILU-PENNAN TIPSU 11492K/78 
om. Eero Häkkinen Muurame 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Sp. U. TIKO 150680/78 om. Erkki Uutela In- 
keroinen 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. KÄY 1 kp, ERI 1 
kp, ROP 2. 
Kk. U. RAJU 167436/77 om. Aarno Takanen 
Mänttä 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 


Ylivieska 27.1.80 Tuom. Risto Tuomainen 


Kku. KYLKISALON RETU 10808P/77 om. Vil- 
ho Kirstinä Oulu 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Spn. NALLI 117450/78 om. Pentti Läpsä 
Kokkola 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 2. 
Spu. TURRE 124330/79 om. Reimi Tofferi 
Kokkola 

NUO 1, NUK 1 kp, VOI 1, serttif. kp. ROP 
1. 


Kuopio 27.1.80 Tuom. Esko Salkonen 
Spn. JUNTIN RITA 4707P/78 om. Esa & Es- 


ko Kolehmainen Nurmes 
AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1, SF- MVA. 


Hamina 27.1.80 Tuom. Erkki Tuominen 


Lapinporok. N. TOISKAN HENNA 246741/77 
om. Mirja Jokela Keuruu 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. RPO 1, SF- MVA. 
Kku. USVAN JURO 25191N/77 om. Eero 
Suoknuutti Miehikkälä 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. KÄY 1 kp, ROP 2. 
Spu. TIKO 150690/78 om. Erkki Uutela Inke- 
roinen 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. KÄY 1 kp, ERI 1 
kp, ROP 1, SF- MVA. 
Spn. ÄLYN PIKE 13735B/76 om. Uuno Lavo- 
nen Ylämaa ; 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. KÄY 1 kp, ERI 1 
kp, ROP 2, SF- Mva. 


Äänekoski 27.1.80 Tuom. Juhani Hirvelä 


Kku. PEKO 188576/78 om. Hannu Huttunen - 


Suovantahti 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Kkn. SOHVI 90594/78 om. Kalle Leppänen 
Kannonsaha 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 4. 
Lapink. U. POROMIEHEN THAHPE 
29801/78 om. Leena Saikkonen Laukaa 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1, SF- MVA. 
Spn. ANU 12470B/77 om. Eero Ojanperä 
Huissi 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 


Tornio 3.2.80 Tuom. Risto Tuomainen 


Spn. PIIA 7908J/75 om. Onni Karisaari Lie- 
dakkala j 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. KÄY 1 kp, ERI 1 
kp, ROP 2. 
Spu. RETU 14192G/79 om. Erkki Piiroinen 
Ranua 

NUO 1, NUK 1 kp, VOI 1, serttif. kp. ROP 
1 
Kku. SORRI 128762/78 om. Timo Peteri 
Sieppijärvi 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 2. 
Joensuu 3.2.80 Tuom. Pekka Luoto ja Jouko 
Ahtiainen 


Spn. URHEILU-PENNAN PIPA 12237S/77 
om. Eero Valkonen Kotakumpu 


AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 2. J. Ahtiai- 
nen 
Spu. SAKU 6292E/75 om. Aaro Karjalainen 
Kajaani 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1, J. Ahtiai- 
nen i 
Kkn. PIMU 177476/79 om. Samuli Järvinen 
Heinävaara N 

NUO 1, NUK 1 kp, VOI 1, serttif. kp. ROP 
1. P. Luoto. 
Kku. RIKU 19570J/76 om. Esko Venejärvi 
Joensuu Pa 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 2, P. Luoto. 


Keuruu 10.2.80 Tuom. Esko Nummijärvi 


Lapink. U. METTÄNPEIKON HOPPU 
6046V/78 om. Hannu Koskinen Laukaa 
AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Spu. URBERCEDS TUJU 23823J/77 om. 
Veikko lIimonen Pihlajavesi 
AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 


Vekaranjärvi 10.2.80 Tuom. Elis Pitkänen 


Kkn. KIMMA 1093B/75 om. Martti Suoknuut- 
ti Ahomäki 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 2. 
Kku. PIIPUN RASSI 11930V/77 om. Marjuk- 
ka & Pekka Sopanen Valkeala 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. KÄY 1 kp. ERI 1 
kp. ROP 1, Mva. 
Spn. RAJAKAN RIIA 57413/78 om. Eila Mun- 
ne Valkeala 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 2. 
Spu. HYMY 6309R/76 om. Hannu Kunnari 
Metsäkylä 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 


Kuopio 17.2.80 Tuom. Matti Joenpolvi 


Lapink. U. METTÄNPEIKON HUISKU 
6044T/78 om. P. Räsänen Pöljä 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Kku. RIKU 165222/77 om. Pentti Mönkkönen 
Vehmersalmi 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Spn. USVAN TINTTI 4925Xx/77 om. Paavo 
Karvonen Kuopio 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
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Spu. JEHU 37997/74 om. Osmo Luomi Toi- 


vala 
AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 5. 


Polvijärvi 24.2.80 Tuom. Jouko Ahtiainen 


Spu. JEKKU 17234S/78 om. Petri Piipponen 
Heinävaara 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 2. 
Spn. URHEILU-PENNAN PIPA 12237S/77 
om. Eero Valkonen Kaavi 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Kku. USVAN JERMU 13575R/78 om. K. Huo- 
tari & V. Ohtonen Kuhmo 

AVO 1, VOI 1, serttif. kb. KÄY 1 kp. ROP 1. 


Juva 24.2.80 Tuom. Esko Salkonen 


Spn. HETA 21311B/78 om. Heikki Kilpeläi- 
nen Juva 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 2. 
Spu. REKU 10553A/78 om. Kari Brusin Sul- 
kava 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Kkn. SUOPELLON HEILU 228212/78 om. 
Aarre Kauppi Pertunmaa 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Lapink. N. METTÄNPEIKON KIVA 5481U/77 
om. Karri Salonen Keuruu 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 


Jyväskylä 1—2.3.80 Tuom. H. Sarparanta, 
O. Korhonen & J. Perttola 


Spn. NALLI 117450/78 om. Pentti Läpsä 
Kokkola 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 2, SF- MVA. 
Sarparanta. 
Spu. SIRIKLIN SIRIUS 8251E/76 om. Rauli 
Kare Voikoski 

AVO 1, VOI 1, serttif, kp. ROP 3. Sarpa- 
ranta. 
Kkn. HUPI 16080D/79 om. Eeva Puranen Vii- 
tasaari 

NUO 1, NUK 1 kp. VOI 1, serttif. kp. ROP 
4. Korhonen. 
Kku. POUKAMON REMU 12630A/78 om. 
Pauli Pekonen Villähde 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 2. Korho- 
nen. 
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Lapink. N. MANTA X-28/79 om. Tiina Riutta- 
nen Jyväskylä 

NUO 1, NUK 1 kp. VOI 1, serttif. kp. ROP 
5. Korhonen. 
Lapink. U. METTÄNPEIKON POUTA 
9728G/79 om. K. Tapaninmäki Katajamäki 

NUO 1, NUK 1 kp. VOI 1, serttif, kp. ROP 
2. Korhonen. 
Lapinporok. N. POROMIEHEN STAALO 
2621L/77 om. Arja Kapanen Laukaa 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 4. Korho- 
nen. 
Lapinporok. U. TOISKAN HULI 246763/77 
om. Jukka Pollari Hyllykallio 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. Korho- 
nen. 
L-Siperian laika N. AIKA 21236/79 om. Mark- 
ku Loimela Halkia 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 2. Perttola. 
L-Siperian laika U. BAIKAL 3768S/79 om. Sa- 
kari Siren Luhalahti 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. Perttola. 
Venäl.-Euroopp.laika N. UHTUAN TAMARA 
24292G/78 om. Markku Loimela 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. Perttola. 
Venäl.-Euroopp.laika U. URMAN 12222B/77 
om. Markku Loimela Halkia 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 2. Perttola. 


Lapua 2.3.80 Tuom. Esko Nummijärvi 


Spn. DIANA 159164/79 om. Peter Frosten 
Teerijärvi 

NUO 1, NUK 1 kp. VOI 1, serttif. kp. ROP 
3 
Spu. RESSU 76976/78 om. Hannu Koski Hal- 
mesmäki 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 2. 
Kku. KYLKISALON YKÄ 17808B/78 om. Aa- 
tos Uotila Nurmo 

AVO 1, VOI 1, serttif. kb. ROP 1. 
Lapink. U. POROMIEHEN TARRA 16364J/79 
om. Taisto Övermark Kauhava 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 


Nurmes 16.3.80 Tuom. Erkki Tuominen 


Kku. USVAN JERMU 13575R/78 om. K. Huo- 
tari & V. Ohtonen Kuhmo 
AVO 1, VOI 1, serttif. kp. KÄY 1 kp. ROP 1. 


Lapink. U. METTÄNPEIKON HUISKU 
6044T/78 om. Pekka Räsänen Pöljä 
AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 


Kiuruvesi 23.3.80 Tuom. Erkki Kainua 


Kku. JESSE 127827/78 om. Sauli Parantai- 
nen Äänekoski 
AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Lapink. U. METTÄNPEIKON HUISKU 
6044T/78 om. Pekka Räsänen Äänekoski 
AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Spu. JURA 8184U/78 om. Ahti Lunki Vihanti 
AVO 1, VOI 1, serttif. kp. 
Spn. PIRKAN SANI 1042G/78 om. Teppo 
Rytkönen Kuopio 
AVO 1, VOI 1, serttif. kp. 


Isokyrö 30.3.80 Tuom. Juhani Hirvelä 


Spn. TELLU 88038/76 om. Antti Aarnio Hyl- 
lykallio 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. KÄY 1 kp. ERI 1 
kp. ROP 4. 
Spu. RIPPE 27735/79 om. Petri Luhtala Lai- 
hia 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Lapinporok. U. TOISKAN HULI 246763/77 
om. Jukka Pollari Hyllykallio 
* AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1, SF- Mva. 
Lapink. U. POROMIEHEN TARRA 16364J/79 
om. Taisto Övermark Jylhä 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 


Korpilahti 30.3.80 Tuom. Esko Latva 


Lapinporok.. N. POROMIEHEN STAALO 
26210077 om. Arja Kapanen Laukaa 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 4, SF- Mva. 
Lapink. N. METTÄNPEIKON KIVA 5481U/77 
om. Karri Salonen Laukaa 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 2, SF- Mva. 
Lapink. U. METTÄNPEIKON HOPPU 
6046V/78 om. Hannu Koskinen Laukaa 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1, SF- Mva. 
Kku. URKKI 203744/78 om. Veikko Korho- 
nen Jyväskylä : 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 2. 


Spu. JEPPE 18464A/79 om. Esko Kakko 
Saarijärvi 

NUO 1, NUK 1 kp. VOI 1, serttif. kp. ROP 
sl 


Lappeenranta 6.4.80 Tuom. Matti Joenpolvi 


Spn. VIKSU 10872D/76 om. Jaakko Huuhko 
Uro 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Spu. HYMY 6309R/76 om. Hannu Kunnari 
Metsäkylä 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 2. 
Lapink. N. VEKKULI 20387H/78 om. Maire 
Aaltonen Espoo 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1, SF- Mva. 
Kkn. KIPA 19016A/78 om. Martti Suoknuutti 
Ahomäki 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Kku. USVAN JARO 25191N/77 om. Eero 
Suoknuutti Miehikkälä 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. KÄY 1 kp. ERI 1 
kp. ROP 2. 


Tampere 13.4.80 Tuom. Olli Korhonen 


Lapinporok. N. TARU 4580E/79 om. Anni 
Mäklin Puuppola 

AVO 1, VOI 1, serttif. cacib, kp. ROP 1. 
Lapink. N. TAIKAKUKKA 9595$/76 om. Kal- 
le Lukka Hämeenlinna 

AVO 1, VOI 1, serttif. vara cacib, kp. ROP 
4. 
Lapink. U. LUIKURI 18254V/77 om. Tuija 
Lukka Varkaus 

AVO 1, VOI 1, serttif. vara cacib, kp. ROP 
2. 
Sp. N. ANU 12470B/77 om. Eero Ojanperä 
Huissi 

AVO 1, VOI 1, serttif. cacib, kp. ROP 1. 
Spu. URHEILU-PENNAN UKKO-HERRA 


—17905F/78 om. Pentti Paavola Jyväskylä 


AVO 1, VOI 1, serttif. cacib, kp. ROP 2. 
L-Siperian laika U. SERYJ 1923H/80 om. 
Markku Loimela Halkia 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
V-Euroopp.laika N. UHTUAN TAMARA 
24292/79 om. Markku Loimela Halkia 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
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Kemi 13.4.80 Tuom. Esko Nummijärvi 


Kku. ARA 647J/79 om. Eero Vaattovaara 
Sieppijärvi 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Spn. URHEILU-PENNAN VEERA 11490H/78 
om. Markku Viitala Pudasjärvi 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Spu. LIPPO 144550/79 om. Jorma Akola Ra- 
nua 

NUO 1, NUK 1 kp. VOI 1, serttif. kp. ROP 
3. 


Outokumpu 20.4.80 Tuom. Jouko Ahtiainen 


Kku. KARSKI 117586/78 om. Hannu Pirho- 
nen Polvijärvi 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Spu. TURRE 152262/78 om. Erkki Sorsa Ou- 
tokumpu 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 


Inkeroinen 20.4.80 Tuom. Risto Tuomainen 


Spn. SIRRE 15891A/79 om. Jouko Vesteri- 
nen Porvoo 

NUO 1, NUK 1 kp. VOI 1, serttif. kp. ROP 
1. 
Lapink. U. PESKI KOIRA 187325/78 om. 
Marri Vainio Evitskog 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 2, SF- Mva. 
Kkn. PIIPUN JUTTA 119331/77 om. Leila 
Hölsä Heituinlahti 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 


Sotkamo 13.4.80 Tuom. Elis Pitkänen 


Spn. VIKI 226407/78 om. Anse Aho Kuusa- 
mo 
AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 


Pihtipudas 20.4.80 Tuom. Esko Latva 


Kku. KARE 18354B/76 om. Esko Säteri Kei- 
telepohja 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Spn. HELY 209118/79 om. S. Hovisalmi & Y. 
Revonkorpi Kuusa 

NUO 1, NUK 1 kp. VOI 1, serttif. kp. ROP 
1. 
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Spu. PATU 15474E/76 om. Seppo Laitinen 
Pihtipudas 
AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 2. 


Purmo 20.4.80 Tuom. Juhani Hirvelä 


Spn. LINA 9401B/77 om. Göran Öhman Ny- 
karleby 
AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 


Ivalo 27.04.80 Tuom. Juho Perttola 


Lapink. N. MALLA 590V/78 om. Inkeri Aarni- 
puro Ivalo 
AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 


Ruovesi 27.4.80 Tuom. Leo Kojo 


Kkn. SANNA 10381X/77 om. Aarre Kuusinen 
Leppäkoski 
AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 


Lahti 11.5.80 Tuom. Matti Joenpolvi 


Lapink. N. POROMIEHEN SIRKKA 40179/79 
om. Hanna Sihvoniemi Hyvinkää 
AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 2, SF- Mva. 


Pertunmaa 27.4.80 Tuom. Matti Joenpolvi 


Spu. RESSU 161927/78 om. Pentti Jantunen 
Hartola 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Lapink. U. PESKI UKKO X-40/77 om. P. & J. 
Joona Korpilahti 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Kkn. SUOPELLON RONSU 228245/78 om. 
Jukka Honkanen Pertunmaa 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 4. 
Kku. SUOPELLON JYMY 228201/78 om. 
Matti Pöyry Pertunmaa 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. KÄY 1 kp. ERI 1 
kp. ROP 1. 


Haapavesi 27.4.80 Tuom. Erkki Kainua 


Spn. LUPU 16183V/78 om. Väinö J. Heikkilä 
Haapavesi 
AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 3. 


Spu. URI 23987T/77 om. Eero Niskanen Ka- 


jaani 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Kku. KYLKISALON RETU 10808P/77 om. Vil- 
ho Kirstinä Oulu. 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 


Paimio 27.4.80 Tuom. Risto Tuomainen 


Kku. SAKU 42128B/75 om. Pauli Pinnanen 
Riihikoski 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. KÄY 1 kp. ERI 1 
kp. ROP 1. 
Spu. JERI 22934U/77 om. Juhani Strikkinen 
Piikkiö 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 


Jurva 27.4.80 Tuom. Viljo Lahti 


Spn. MURU 24877C/78 om. Raimo Kuja- 
Panula Panttila 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 4. 
Spu. HIPI 213294/77 om. Toivo Rantala Kos- 
kenkorva 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Venäläis-Euroopp.laika N. UHTUAN VALKA 
118782/78 om. U. Lorenz 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 


Rautalampi 27.4.80 Tuom. Jukka Ailio 


Spn. PIPSA 137415/78 om. Vilho Hyvönen 
Neuvola 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Spu. MANO 8796E/79 om. Eino Säämänen 
Rautalampi 

NUO 1, NUK 1 kp. AVO 1, serttif. kp. ROP 
2. 
Lapink. N. —METTÄNPEIKON — KIISKI 
5480T/77 om. Leena Saikkonen Laukaa 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Kku. NIXON 232275/78 om. Helena Junno 
Rautalampi 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 


Kerava 4.5.80 Tuom. Jukka Ailio 


Lapink. U. PESKI RIMPI 24413R/76 om. Lei- 
la Torkkeli Jokikunta 
AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 3, SF- Mva. 


Pyhäjoki 4.5.80 Tuom. Viljo Lahti 


Pohjan pk. N. KIANNAN SIPI 18413/79 om. 
Juhani Tuovila Kuusamo 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Kku. KYLKISALON RAIKU 171586/79 om. 
Kari Launonen Ruukki 

NUO 1, NUK 1 kp. VOI 1, serttif. kp. ROP 
al 
Spn. NALLE 7528H/79 om. Risto Saukko Ka- 
lajoki 

NUO 1, NUK 1 kp. VOI 1, serttif. kp. ROP 
11. 
Spu. SAKU 3643K/77 om. Paavo Kamula Lu- 
mijoki 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. KÄY 1 kp. ERI 2, 
ROP 2. 


Parkano 4.5.80 Tuom. Esko Nummijärvi 


Spn. PENI 22029N/77 om. Armas Kortesoja 
Parkano 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 
Spu. RESSU 76976/78 om. Hannu Koski 
Kauhava 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 2. 
Venäl.Euroopp.laika N. UHTUAN TAMARA 
24292G/78 om. U. Rajala 

AVO 1, VOI 1, serttif. kp. ROP 1. 


Jyväskylä 10.5.80 Tuom. Esko Nummijärvi 


Spu. ASSERI 22838D/79 om. Pentti Paavola 
Jyväskylä 
NUO 1, NUK 1 kp. VOI 1, serttif. kp. ROP 
ls 
Lapinporok. N. ANKI 137752/79 om. Helena 
Saarinen Petäjävesi 
NUO 1, NUK 1 kp. VOI 1, serttif. kp. ROP 
1 
Lapink. U. METTÄNPEIKON PILIKKU 
9725D/79 om. Jukka Kuusisto Hämeenkyrö 
NUO 1, NUK 1 kp. VOI 1, serttif. kp. ROP 1 


JUO 
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Hirvenhaukut ja valitsijamiehet 


Etelä-Hämeen kp. 


Pentti Kilpa Turenki, varam. 
Aarre Kuusinen Leppäkoski 


Etelä-Pohjanmaan kp. 


Erkki Paulasaari Ilmajoki, varam. 
Seppo Jurva-Sihto Ilmajoki 


Kainuun kp. 


Matti Laukkanen Kajaani, varam. 
Kimmo Juntunen 


Keski-Pohjanmaan kp. 


Risto Hautakoski Kokkola, varam. 
Toivo Heinonen Kaarlela 


Keski-Suomen kp. 


Voitto Lahti Äänekoski, varam. 
Antero Raatikainen Keitelepohja 


Kymenläänin kp. 


Aulis Vaittinen Imatra, varam. 
Matti Joenpolvi Tuohikotti 


Lapin kp. 


Allan Karvonen Kemi, varam. 
Allan Rahkonen Kyläjoki 


Lounais-Suomen kp. 
Altti Aalto Pöytyä, varam. 


Eero Hämäläinen Riihikoski 
Pohjois-Hämeen kp. 


Kai Bergius Tampere, varam. 
Sulo Vilkman Valkeakoski 
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Pohjois-Karjalan kp. 
Reino Kotro Joensuu, varam. 
Tuomo Kumpulainen 


Pohjois-Pohjanmaan kp. 


Erkki Kovalainen Oulu, varam. 
Veli Häikiö Oulu 


Pohjois-Savon kp. 


Esa Savolainen Kuopio, varam. 
Martti Huovinen Leppävirta 


Salpausselän kp. 


Pertti Saleva Heinola, varam. 
Olavi Lahtinen Villähde 


Satakunnan kp. 


Martti Sandström Peipohja, varam. 
Arvo Alanko Rauma 


Suur-Savon kp. 


Jaakko Simolinna Mikkeli, varam. 
Reino Koskivirta Simanala 


Uudenmaan kp. 


Rainer Pithsalmi Tesjoki, varam. 
Väinö Viljamaa Ohkola 


Vaasan kp. 


Aarre Saari Kristiinankaupunki, varam. 
Häkan Grandell Tiukka 


Helsingin seudun kp. 


Olavi Lamberg Espoo, varam. 
Tuomas Kukko Kirkkonummi 


Haukku-ottelu 1980 


Suomen — pystykorvien — valtakunnallisen 
Haukku-ottelun 11—12.10.1980 järjestää 
Etelä-Pohjanmaan kennelpiiri r.y. 
Keskuspaikkana Valkealammen urheilu- 
keskus Lehtimäellä. n 
Ylituomari Heikki Sarparanta varam. Eino 
Kotkanen. 

Jos hirvenmetsästys alkaa 12.10.80 järjes- 
tetään haukut 10—11.10.80. 


Hirvenhaukut ottelu 1980 


Karjalan karhukoirien valtakunnallisen Hir- 
venhaukut ottelun 15—16.11.1980 järjestää 
Uudenmaan kennelpiiri/ Uudenmaan ken- 
nelpiirin pystykorvajaosto. 
Keskuspaikkana Övikin kurssikeskus, Por- 
voon maalaiskunta. 

Ylituomari Timo Toivanen varam. Aulis 
Vaittinen. 


Hirvenhaukut ottelun valintakokeet 
8—9.11.1980 — - | 


ETELÄ: järj. Salpausselän kp., ylit. Pertti 
Saleva, varam. Olavi Lahtinen. 


ITÄ: järj. Kaakkois-Suomen karhukoirayh- 
distys, ylit. Aulis Vaittinen, varam. Lasse 
Vaittinen. 


LÄNSI: järj. Satakunnan kp., ylit. Matti 
Ojanperä varam. 


POHJA: järj. Pohjois-Pohjanmaan kp./ Hau- 
kiputaan kennelkerho ja Oulunjoen :Erä, 
ylit. Olavi Nikkilä, varam. Erkki Kovalainen. 


Joukkojulkaisu 


Ylituomarit ja kennelpiirien 
pystykorvajaostot 


SÄÄNTÖKOKEMUSTEN 
KERUU 


Uusien koesääntöjen kolmas käyttökausi linnun- 
metsästyskokeissa on alkamassa. Tehdyn pää- 
töksen mukaan on aika kerätä kokemukset 
säännöistä ja tarkastella tilannetta. 


Kaikilla asiasta kiinnostuneilla on nyt tilaisuus 
ottaa yhteyttä kennelpiirinsä pystykorvajaostoon 
ja tehdä ehdotuksensa. Kritiikki ja ehdotukset 
tulisi käsitellä pystykorvajaostoissa 15.12.1980 
mennessä ja lähettää jaostojen lausunnot asias- 
ta vuoden loppuun mennessä osoitteella Risto 
Tuomainen, Laiduntie 23, 02300 Espoo 30. Lau- 
sunnot käsitellään tarvittavissa elimissä ja ra- 
portti sekä mahdolliset ehdotukset tulevat esille 
Talvipäivillä. 


SPJ:n ja kasvattajien yhteisilmoitus Koiramme 
lehden Joulunumeroon aiotaan jälleen julkaista. 
Hinnan luulisin olevan n. 60—80/ilmoittaja. 


Ilmoitukset pyydän lähettämään marraskuun 
alkuun mennessä os. Erkki Uutela, Katajatie 4, 
46900 Inkeroinen, puh. 951-71 173. 


